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MIDRASH PETIRAT MOSHE ---- ....___ --...--

The thesis presents a Hebrew text of Midrash Petirat Moshe --... ---
based on the Jerusalem Manuscript, with variants from other manu-

scr1.pt,s, printed editions, and parallels from other midrashim. The 

Jerusalem manuscript is ·branslated. The translation deviates from 

the Jerusalem manuscript only when the Jerusalem manuscr1.pt did not 

make sense. 

Midr~ PeJ.~ ~~he describes the last days of Moses' life. 

Much of the midrash consists of a series of dialogues between Moses 

and God. God decrees death for Moses and Moses protests. God then 

tries to justi.fy the decree, but.Moses counters each of God 1 s argu-

ments. God alternately accuses Moses and appeases him. 

As the hour of Moses' death draws near, God sends Samael to 

take Moses 1 soul, but Moses is too powerful for Samael and he drives 

him away. God then agrees to personally attend to Moses 1 burial. 

God and three angels, Michael, Gabriel, and Zangael descend from 

heaven, and prepare Moses for burial. 

'rhe final scene is a dialogue between God and Moses 1 soul. 

God commands Moses 1 soul to leave his body but the soul resists. 

Then in a ·IJender and touch1.ng gesture, God takes Moses' soul with a 

kiss. The midrash closes with Goct·~,mourn1.ng for Moses while Metatron 

tries to comfort Him. 



In its present form, Mid~ash ~!tira~ ~is probably a late 

collation of older sources. Scholars differ widely on the date of 

origin. There is almost universal agreement that our rnidrash contains 

material which dates from the earliest strata of rabbinic literature. 

Midrash Petirat Moshe is an elaborate folk tale which is of -------
lasting beauty and continuing relevance. 
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A., CONTgNT OF MIDRASH PETIRA'r MOSHE 

Mi~3sb-. ~!-!~~ ~osI:e describes the last days of Moses 1 Ufe. 

Much of the Midrash takes the form of a series of dialogues between 

God and Moses. God decrees death .for Moses and Moses protests. God 

then ·t.:ries to justj.fy the decree, but Moses counters each of God 1 s 

arguments. God alternately accuses Moses and appeases him. 

The midrash not only describes Moses 1 death but the transfer 

of power from Moses to Joshua. Moses attempts to save his life by 

aocep·ting the role of Joshua's subordinatec Moses is excluded from 

the revelation in the Tent of Meeting and he becomes jealous of 

Joshua and pleads for death. In another scene, the treasuries of 

wisdom are taken from Moses and he no longer understands the 

Halacha. Again he pleads for death. 

As the hour of Moses' death draws near, God sends Samael to 

take Moses 1 soul, but Moses is too powerful for Sa.ma.el. After d:ri v-

j_ng San1ael awry, Moses prays that he will not be handed over ·~o the 

angel of death, God accepts his prayer and agrees to bury Moses 

personally. God descends with three angels and they prepare Moses 

for burial. 'l1hen in a tender and poignant scene, God calls upon 

Moses' soul to depart from his body. The soul resists and touch-

ingly takes the soul himself with a kiss. 

The mid:rash ends with God mourning for Moses with the angel 

Metatron trying to comfort Him. 

vii 



B. CONTENT OF' THESIS 

'!'he body of the thesis consists of a translation of the 

Jerusalem Manuscript, and a Hebrew ·text of Pe.-i:::~.:X:~~ ~2!Pe based 

on the Jerusalem manuscript, but including variants from other 

manuscripts, printed editions, and parallels to our midrash. 

The translation follows ·the Jerusalem Manuscript except where 

it was impossible to make sense of the tc'3xt. In such a case, the 

preferred reading is put in parenthesis and its source is indi-

cated in a footnote. 

For convenience, all biblical verses have been transla:ted 

according ·to the Jewish PubUcation Society translation of the 

Holy Scriptures, 1956 edition. 

The variants are limited to significant ones. We have not 

noted, for example, where one text uses full spelling and another 

uses defective spelling, nor have we indicated'where one text uses 

an abbreviation and another text writes out the whole expression, 

nor have we ind:i.cated where one text :replaces a final !!!~ with a 

final nun. 

viii 



C. CRI'.t'ICAL APPARATUS 

11 The following symbols are j.n the Hebrew text and its not,es. 

l!i; ( ) indj.ca.tes a reference to a biblical verse. 

++ ++ indicates that the words between the plus signs 

are added in the source cited. 

/ / indicates that the words between the parallel lines 

are deleted in the source cited. 

following a word indicates tha·t the variant should 

be read following that word. 

In the English text, parentheses are used to indicate an 

addi·tion to the text. '11he addition ma:y be either an explanatory 

gloss or a variant from a different text. Variants can be dis-

tinguished from glosses because the variants are also noted in the 

footnotes. Parentheses have also been used to indicate when more 

of the biblical verse is quoted in the translation than in the 

Hebrew text. All referencei"to biblical verses 

right-hand margin. 

ix 

are noted in the 



D.. MANUSCRIPTS l 

The following manuscript.s were used in preparing this edition 

of Midrash Peti:rat Moshe: ....... -··~-·-- ... _ ... _ ... ---
Jerusalem ...... It consists of twelve folios. It was w:ri tten 

by a skilled scribe in oriental square characters. 

Joel in his~~~ Q..~~:!:.!'.Y . .l!~!:l Catalog_'l:_~ 

oi' !.!£br~_'! Manusq:i;:i:et~ p. 27 Manuscript 257 dates it 

in the eighteen th century. He gives its size as 19 

centimeters by 12 centimeters. The manuscript is 

2 po:Lnted, but the pointing seems to have been added 

by a later hand. There is also a signature on the 

manuscript which is difficult to decifer. It reads 

as follows • • , , 7 7 :i • • • 7 VJ op HJ ill 'Ibe signature 

is written in an Italian script and seems to be the 

name of the owner rather than the scribe. 

JTS -- This manusc~ipt is number 0381 in the collection 

of the Jewish Theological Seminary Library. lt consists 

of twelve folios. It, is in a.n oriental script according 

to the cataloguers of the Jewish Theological Seminary 

liibra.ry. At the moment its date is undetermined. It 

conta:'Lns many errors, but it has some interest.ing 

readings. 

ENA 198 - The manuscript is part of Elkan Nathan Adler 

collectlon. In his Catalogl).e of Hebrew Manuscripts -·-"•'·--- - --- __ _,.,._..,, .... _ .. _ ..... _ 

x 



p. 71, Adler wrote that it is by Abraham ben Isaac Zahalon 

(ca.1594), but on the manuscript itself we find the date 

5455 which is 1696, and the name of the scribe is 

,,,K~ K71r.i 7:::i. oni:::i.K K71n ,,,Kl ~Jn?in 
ti 

The manuscript is written in oriental Persi?n script. 

It was written in Busra near the Kohach River. So far 

it has not been possible to find the exact location of 

this place. It consists of nineteen folios. 

D.339 .. This manuscript is part of the Dropsie collection 

presented by the Hon. Mayer Sulzberger to the Jewish 

Theological Seminary Library in memory of Moses A. Dropsie. 

It consists of eight folios. It is written in an Italian 

cursive of either the eighteenth or early nineteenth 

centuryr• , It begins with the wordsir.ii'! Y"lnw::ii 

and it ends with the words 

n.:ii:::i.~ W'IV ir.i.::i 'i::>i 1rn:::P7.)7 i1°:::i.pn 

Vatican 45,2 -- This is a very abbreviated version of the 

midrash. It begins wl th 

and it ends with rj'J , El ?y m:vr.i r.>ID nr.i.,, r .JIV It is 

written in an Ashkenazi script of the fourteenth century. 

Paris Codex 710 -·w ·this is a fragment which appears under 

·the title Petirat Moshe Rabbenu 1 alav Hashalom. -·-- ·-- ·--........,,--- - _ .. _. __ ,.., 
3 

Abraham dates it in the fifteenth century. 



E. PRINTED EDITIONS l 

Pet.irat Moshe was printed for the first time in Cons-tantinople __ ... ___ _ 
in 1516 in a collection with Pi~ rraz"!l!lim ~h~± Mosh~ ~~~ and 

~~ira~ Ah.~£2!!• It was reprin-ted in Venice along with Di1?.!:! g~ami~ 

~~ ~osh~ !!.,ab~].£ in 151d~ and again in 160.5. Gilbert Gaulmyn in 

his De Y!~a ~~ ~~~~ Mo~i~ published it in Paris in 1628 along with 

a. recension known as the ~h 11P_~~ M~ and D:iE.,~ !!..~Y-~im 

shel Moshe Rabbenue. Aaron ben Samuel of Frankfort published it in ______ _..,,. __ _ 
1693 with a Judeo-German translation under the title S~p]?.er P~ti~~t 

~I! She~ ·~, and it also appeared in Furth in 1693. Salomon 

Adhan included it in his Midrash collection Bn 19_1 Q~sl:!.~ which was 

published in Ams·terdam in 17 35 and in a second edition ¢n Ostrog in 

1819. 

Jellenik published a slightly different recension in volume I 

(pp. 115-129) of B<f~ !lamid!:_~h and in the fourth volume (pp. 71 ... 78) 

of the same collection he included a recension composed of the 

fragment from the Paris manuscript which he collated wlth the second 

recension of Gualm:yn. The various versions also appear in Eisenstein's 

collection Qz·t~ M~'!h,lm. In 1947 A.M. Haberman published a col

lection of midrashim on Moses called ~~~ Mehoke~. On pp. 37-61 

he includes a version of Petirat Moshe which seems to combine the 

readings of Jellenik 1s first version and our Jerusalem manuscript. 

xii. 



F. PARALLELS 

Important extended parallels appear in Midrashic literature: 

Deuteronomy Rabba 9 and 11:2-10; Ya~i2, Shimoni, ~e~.e?P., paragraph 

9L.O; Tanhuma Buber edition Vethannk, pp. 10 .. Jli.; Tanhuma pri.nted ---) j-·-·- ' -·-J 

edition Vethann¢n, paragraph 6; and Deuteronomy Rabba.Liberman ,---- / 

edition, pp. 39-43e 

For the parallels to particular sections of ~.!!: Mosh~, 

seie the notes to the Hebrew text. 

xiii 



r 
G. TRANSLATIONS l 

Ethiopic -- In 1906 Faitlovitch published a Falascha recension which 

differs greatly from our recen~ions with accompanying French 

and Hebrew translations. 

Arabic -- In the 1906 Ethiopic translation, Faitlovitch published 

two small Arabic versions. He also published a Judeo-.Arabic 

version which was preserved in a Yemenite manuscript from the 

Bodlia.na Library of Oxford University. (Codex 2724 fol 95b) 

Latin ~- Gaulmyn in his Paris edition of 1629 published a Latin 

translation of P~t~?:"at ~~ and D~:r.~l! 1 1 P~t~~ !'f~~· 

The translations were reprinted in Hamburg in 1714 by Fabricius. 

Then in 1849 Gfroerer reprinted them in his !:~~p.het~ ve~~~-~~ 

:e..~~2.~~!.~..hi ~ 

Judeo-German -· Aaron ben Samuel of Frankfort publ:i.shed it with the 

Hebrew in 1693 under the title Seph~ ?.~~!£.~~ ~~ ~£~ 1 01~. 

The Hamburg City Library has a Judeo-German manuscript (codex 

418) which differs from the other versions. Yiddish trans-

lations were made in Vilna in 1808, and Lublin in 1909. 

Ital:lan -- De-Benedetti translated the first recens,ion of Jellinek 

and he placed it at the end of his V~~! ~ mort~ di~~ which 

appeared in Pisa in 1875. 

English -- Ginzburg in his Le~~~ds £.f ~ -~~ translates the various 

versions and many of the parallels. Portions of our Midra.sh 



are translated in the Soncino Press translation of Midrash 

Rabba. 

Gennan ...... Wunche published a German translation in the first volume 

of his~~ Isra~-1~ &ehr~~~ in Leipzig in 1907. It corres

ponds to both the first and second recensions of Jellenik. 

II Moise published a translation of the text of Petirat Moshe as -·-.. - ----- --
it appears in the Derash 11 Petirat Moshe. 

__.._,. .. - - .. _, ---



H. RELATIONSHIP OF VERSIONS 

The various manuscripts, print.ad editions, and versions found 

in Yalku:t Shimoni and Deuteronomy Rabba. fall into three major groups: 

Edi tio princeps 

(Gaulmyn and Venice) 

ENA 198 

Bet Ham:ldrash A 

D 339 

JTS 0381 

Jerusalem 

Helkat Mehokek 

Yalkut Shimoni Derash L' Petirat Moshe 

Deuteronomy Rabba 

The first group \nay be divided into four groups 

Edi tio prine.eps Bet Hamidrash A Jerusalem 

(Gaulnryn and Venice) D 339 

ENA 198 
--·-----------.. __ ._........_ ___ .. ______ .. __ .. _.,_._ ...... - --·· ---·-·--··-
J'.rS 0381 

The versions in the Tanhuma., the Buber Tanhuma, the Liberman 

Deuteronomy Rabba and Vatican 45,2 belong together in a separate 

group and should be oonside1~ect as a sub-group of the Yalkut group. 

If we postulate a proto- Mi?~h ~~ ~' we can see 

three branches which derive from it and several sub-branches which 

derive from the first, branch. Within any one group it is difficult; 

if not impossible, to prove dependence of one manuscript or version 

on another. 

xvi 
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Proto Petir.at Mosha 

ed:itio 
prinf eps 

ENA 

Je:r.usalem 

'Y'alkut Shimoni 

l 
neut. Ra.bba 

Bet Hafdrash 

?39 
Halkat Mehokak 
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I. DATING 

Fixing a date for either the composition or the redact.ion of 

Midrash Pe_1?_:"i.!:~t M~ is extremely difficult. Scholars differ widely 

on the date. 

It ma:y be possible, however, to give a relative date for the 

various recensions. Jellinek considers his second recension which he 

edited from the Paris Manuscript to be the oldest.1 He places the 

~ E!.l:.£.~~~: second, and the second recension of Gaulmyn 

(l~e}·asl! ]: 1 ~:E-~ !!os~-~) third. He argues that since the DE?,r_~sh 

contains quotations from l£ite sources such as Rashi, Ibn Ezra and 
certain medieval philosophers, this proves that t.he £!:.!:~ is the 

youngest. 

Zunz in the 1832 edition of Di~ ~2;~~.:hhict!,~ V <E'~~ ~ 

J~~ considered the Derash to be a reworking of the ~d~~ ~.3 

Abraham Meyer in his L~gende~ _j_~~ v~ ~!:lEP~ ~ l! vie 2,.~ 
It 

~ois~.attempts to show that the second recension of Jellinek is in 

the oldest version. 

Eh bien, je suis en etat d 1 affirmer que cette pretendue 
11 ·troisieme11 recension de Jellinek n 1 exis·te meme pas, 
que le fragment manuscrit de Paris n 1 est que la parti 
finale du 11 remaniementn de Gaulmyn ••• 4 

Abraham mainta:i.ns that ·the readings of the manuscript correspond 

E~xactly to those of the £~;:~s£ published by Gualmyn. 5 And in a f oo·t-

note he adds: 

:X.'Viii 



Ce ~ui m•surtout frappl ce fut l'indentite des 
abrevia ti ons •• p i1 pour n" :i. p ;i ; 'J 1:/7 pour '1 r.> !I; .l w ; 

• r.i !I; pour• la plupart des for.mes du verbe , r.> !I; ; 

'1"' pour la nom divin dans les citations bibliques, 
etc. ainsi que d'autres particularit.,~n graphiques 
par exemple fol.li7a (GiUUm:yn) on aper9pit unt::blanc, 
B§ qui correspond ~ une lacune du man:ilscri t.1:;1 

Abraham then sh.ows that the manuscript owned by Gualmyn is 

m<muscript 710 in the collection of the Biblioth-eque Nation.ale. 7 

He then attempts to discover what led Jellinek to believe he was in 

possession of a recension which had not previously been published. 

C•est que ce dernier avait 't& tromp~ par la 
prtfsenced dans le manuscri t du peM. t midrasch 
introductif... n, J:J. n i :i., :i. 'n ::> qui se 
trouve en t~te de la copie parisienne de la 
Pet:t'r~ et que o·a.1illmyn n I a pas imprim~ dans 
son-o:tivrage De vita et morte Mosis malgr~ son 
titre ;il " y -;; ~--:~ w-;- ;;:;;El "E"n ou t:re, 
1 1edit.ion de Jellinek di.f.f~rait sensiblement 
de la second recension de Gaulmyn par ses 
faute de oopiste. On pouvai t doncE~ S?roire 8 aff aire a une recension di ff trent ?ed:L ti ons 

Ab1·aham argues that the quotations from Ibn Ezra, Rashi, 

and the Medieval ph:i.losophe rs do not prove the relative modernity 

of the recension of Gauhnyn. 9 

Le il V"., r.i n '1.., t? SJ 7 't)')'1 i est une compilation de 
midraschim de diss'9rtation philosophiques et 
cabbalistiques de d 'axtrai ts de commenta:i.res sur 
la B:tble, compilation dont le Midrasch de la 
Pet'!r~ fa.it partie :1.ntg'grante:---rneRet-le 
petit midrasch conserve" en par·tie dans le 
ma.nuscrit de Paris (fol 104b-105) et que Jellinek 
a publi(avec le fragment de la Petira n 1a pas 
de rapport direct avec la mort ae-MO!se, bien 
qu 1 il a.ppa.rtienne ~ la di ·t;e compilation. Gaulmyn 
s'en est aper'iu: aussi ne l'a .. t-il point edite ,. ·w avec le reste du W'1 i ; de meme unsche, le 
traducter allemend de la Petira 1 1 a consid~r' -....... __ 

xi.x 



-----,....--

cornme un tout ~ part. Mais 1.es autres parties 
aggad:Lques du Wi i qui pr~c~dent la reoension B 
du Midrash de la Mort de Moise proviennent mt;me 
d 1 oouv:.res post~rieures ~ la relation ang~lolo
gique: Le Tanhuma et le Deut~ronome Rabb! l,e 
COmpila teur du--;, i n I a ~ cesfletnents 
midrashiques concernant Mo~se que dans le but de 

~ ~ A . 
donner a la Pet1ra une sorte de introductioni. ••• 
Tous ces 'l~ments ~trangers n 1ont done rien A 
faire avec le texte proprement dite de la 
Petira.10 · 

Finally he reasons that since certain incj.dents in the Der~Jl 

are in a be·bter state of preservation than in the .!!:.di::tio .E!.'i~~' 

find since certain material is deliberately removed from the edi ~ 

. D ll 
£!:!~~~' which appears in the ~!sh, the ~~ must be older. 

Large portions of Midrash ~~~~~~t ~ appear in Deuteronomy 

Rabba. Theodor maintains that they must be regarded as later addi

tions. 
12 

The ~ §_h~oni y~~le:£~ 940 which contains a similar 

vex•sion to Deuteronomy Rabba quotes its source as Midrash Pe~i~t 

M~~)}!• Zunz dates the Midrash after the tenth century because he 

claims that the author knew some of the ~ of the ninth and 
' 13 

tenth centuries. Ta-shma who wrote the introduction to Q!.~~e~£!!..~l!!l 

R<:~~ in the Mirkin edition dates the Midrash much earlier claiming 

tha. t Kalir who was either fifth or sixt.h century made use of ~~sh 

Petirat Moshe.14 __ ..........,_...........__,_ 

I think it is clear that Steinschnei.de:r is correct when he 

writes with reference to Petirat Moshe and some other small midrashim ----"'-
that 11 their time of composition or redaction for ·the most part cannot 

15 be accurately determined. 11 In their present state, they are most 



probably later compilations. Abraham agrees: 

Dans l'~tat o~ il se presente ~ nous actuellement 
quelle que soi t la recension qu 1 on consul te il ne 
constitute que une compilation midraschique o~ 

; " ... son~ entres des elem!gts disparates de date et 
de origine diverses. 
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J. THE DEVELOPMENT OF PETIRAT MOSHE -·----- ---
In the final scenes of ~~!!.~Mos~~' the archangels Michael 

and Sama.el appear as adversaries. A striking parallel to this 

scene is found in the apocryphal book, the Assumption of Moses. 

Since t;he entire book of the Assumption of Moses is not extant, 

Charles has reconst.ructed the argument between Michael lillld Satan 

(Srunael) from the fragments which are preserved in St. Jude and 

subsequent Greek writers. 

i. Michael is commissioned to bury Moses1 
ii. Satan opposes his buri.al and that on two grounds: 

(a) F'irst, he claims to be the Lord of matter 
(hence the body rightfully should be handed 
over to him). 
To this claim Michael rejoins: nThe Lord 
rebuke thee, for it was God's Spirit that 
created the world and all ma:nkind. 11 (Hence. 
not Sa tan but God was the Lord of matter.) 

( b) Secondly, Satan br:ings the charge of murder 
against Moses. (The answer to this charge 
is wanting.) 

iii.. Having rebutted Sa·~an 1 s accusations, Michael then 
proceeds to charge Satan with having inspired the 
serpent.to tempt Adam and Eve. 

iv. Finally all opposition having been overcome, the 
Assumption takes place in the presence of Joshua 
and Caleb and in a very peculiar way. A twofold 
presentation of Moses appears: one is Moses 
11 living in the spirit't which is carried up to 
heaven; the other is the dead body of Moses

1
which 

is buried in the recesses of the moun·tains. 

Abraham sees in this scene the prototype of M:i.drash Petirat 
-~-

~os~. 2 
Rosenfeld, in his introduc·tion of his book on the death of 

Moses, believes that 11 die Assumpt.io Mosi.s und die den Tod Moses 

xxii 



II 
behandelnden Mi.draschim aus einer gemeinsamen al teren judischen 

tradition geflossen sind ••• 11 3 

The struggle bet.ween Michael and Samael leads Lowenstamm to 

conclude in his article on the "Death of Moses•t that the Midrash has 

its roots in gnostic dualism of the period of the destruction of the 

·---·----- --·--· ,_-,,---~~·1•1 

I 
I 

' ,. 

h 
Second Temple. While the struggle between Sama.el and Micha.el appears 

in our Midrash, thei explicit references to the philosophic nature of 

the controversy have disappeared. What seems to have happened is the 

controversy between Samael and Michael has blended with early Mid-

rashic accounts of Moses 1 death, and the Midrash has kept only traces 

of the original controversy. 

The Sifre! for example, records the following aggadah: God 

sends ·the .Angel of Death to take Moses 1 soul, but when he approached 

Moses he was unable to take his soul. So the .Angel returned to God 

and again God sent M.m to take Moses' soul, but this time he was 

unable t,o find Moses. While the Angel of Death was searching for 

Moses, God himself took Moses t soul. A simi.lar version appears in 

Abot d Rabbi Natan. 6 _ _.._ ................ ~-.... -
Abraham describes the proct:iss of development as follows: 

D.1 a.utre l&gendes notamment les lmouvants dialo~es 
entre Dieu et Moisequi ne se resigne nullement a 
mourir;rln.:s~ .que des citation du Talmud et des vieux 
midrashim agga.diques, etc., furent ajout~e par la 
suite, a.u fond primitif de 1 1 ouvra~e. Le cycle 
mythique perdi t peu. A pei.i le caratere de a.pocryphe 
ou d 1apocalypse, que 1 1 ht:ritage de 1 1 .Assu~~io 
~<?~! lui avait :i.mpr:i.me, pour se transformer en 
un vrai midrasch rabbinj_que, d 1 une autori ta' presque 
canoniquei le Mi_c!!:~~c11.J::~ti~~ ~§sche~7 

XX:i.ii 
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K. ANGELOJ,OGY 

A number of angels are menti.oned by name i.n our midrash: 

Samael, Micha.el, Gabri.el, Zangael (Zagzagel), Metatron, Aza. and 

Azael. In our midrash they are identified as fallows: Sama.el is 

the chief of the Sa.tans; Michael is the guardian angel of Israel; 

Gabriel is one of the angels who partici.pates in the funeral of 

Moses; Zangael i a: the teacher of Mos es and the chief scribe of the 

heavenly beings; Metatron appears as the comforter of God; Aza and 

A?Jiael are two evil angels who had intercourse with mortal women. 

The identity of angels presents many problems. A full study 

of these problems is beyond the scope of ·this thesis. 



L. AUTHORI'l'IES CITED IN THE TEXT OF MIDRASH PETIRA'l' MOSHE ---------
Rabbi Helbo was a fourth generation Palestinian Amora. He 

was the pupil of Samuel bar Nabman. 

Rabbi Samuel bar Naharhni was a third generation Palestinian Amora. 

He was thei pupil of Jonathan ben Eleazar. He was an 

eminent haggadist whose principal pupil was Helbo. 

Rabbi Tanhuma was a fifth generation Palestinian .Amora. He was 

the pupil of Huna. He is credited with beginning the 

systematic compilation of the Hagga.da and fixing its 

1i terary fo:rm. 

Rabbi Johanan was a second generation Pale.stinian Amora.. His 

teachers were Jannai, Hoshaiah a.; Hanina ben Hama. He 

is reputed to have died 290 at the age of 110 (?). 

Rabbi Jonathan was a first generation Palestirdan Arnora. He was 

the pupil of Simeon ben Jose ben Lakoni and the teacher 

of Samu.el bar Nahamni. 

Rabbi Josiah was a third generatton Palestinian Amora. He was the 

pupil of Johanan the father of Rab Kahana. 

I 
'· I 
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TEXT .AND TRANSLATION 
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1 ttAnd ·this is the blessing wherewith Moses the 

man of God blessed (the children of Israel before 

his death). n Rabbi Samuel 

2 bar Nahama.ni said, When Moses came to bless 

Israel with 11 this 

3 is the blessing. 11 11 This 11 (refers to) the 

Torah in which is written, 11 this is the 

blessing.n 11Wherewith 

4 Moses the man of God blessed, 11 11 Man of God11 

this (refers to) Moses. 1tMan of Godlt this 

(refers also to) 

5 The Holy One Blessed Be He a.bout whom it 

is written, "The Lord is a man of war, 

the Lord is his name." And why so much? 

To establish 

-·-.. --·---.. ---------·--------
5 Ex.15:3 uses the word "man•t to refer to God. 
Therefore when the word 11ma.n" is used in Deut. 
31:1 it also refers to God. 

Deut.31:1 

Deut.3ltl 

Deut.31;1 

Deut.31:1 

Ex.15:3 
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6 what is said, 11 A tihreefold cord is not easily 

broken. 11 Habbi 

'7 Tanhuma said, 11Man of God11 if (he is called) 

11man" why (is he also called) 1tQod 11? But when 

he fled from before 

8 Pharaoh he was called 11·man, 11 and when he went 

up to heaven he was called 11God. it And why did 

Moses merit 

9 ·~hat The Holy One Blessed Be He should occupy 

himself personally with him (with Moses' 

burial)? At the time when he descended into 

Egypt, and the time of Israel• s redemption 

arrived 

10 all of than (Israelites) were busy with silver 

and gold. And Moses went about 

--....-~~--.... -..... ---.... -·-·- -·----· -----
6 The ttthreefold cord1t refers to the three
fold blessing given by Moses, the Torah and 
The Holy One Blessed Be He. 

Eccl.4:12 

Deut.33,.1 

,, 
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11 the city and he occupied himself three days 

and three nights to find Joseph's coffin. 

12 Because they (the IsraeU tes) were not able to 

li~ave Egypt without the bones of Joseph on account 

of the p·rohibi tion of the oath. 

13 For he (Joseph) adjured the children of Israel. 

As it is written, 11 And Joseph took an oath 

14 of the children of Israel (saying 'God will 

surely remember you and ye shall carry up 

my bones from hence)". 

He (Moses) met Sarah the daughter o.f Asher, 

and she saw him ·tired and weary. 

15 He said to he1~, itr have gone around the 

city three d.ays and three nights. 

---------~~ 

Oen.)0:2.5 
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16 to find Joseph's coffin and I did not 

find it.•t She said to him, "Come with me. 11 

17 And he went with her to the Nile River. 

(Shf!~ said), 11 In this pla.ce they put Joseph's 

coffin, 

1.8 and it was made of lead, and it was five 

cubits (long) and they sealed it all over. 

Thus 

19 the magicians said to Pharaoh, 1 Is it your 

wish that this people shall not leave 

20 here? If they do not take along the bones 

of Joseph with them, they will not leave 

on account of 
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21 the prohibi t:Lon of the oath. 11 Immediately 

Moses stood on the bank of the Jordan 

and said, "Joseph, 

22 Joseph, you know that the hour has arrived 

when The Holy One Blessed Be He is about 

to redeem his children, and you adjured 

23 the children of Israel. And now give glory 

to ·the God of Israel and do not delay 

21.i. their redemption. You have deeds (to your credit). 

Pe·tition your Creator, and come up from the 

deep." Immediately 

25 Joseph's coffin began to shake and it crone up 

from the depths like a reed. Moses took it 

from there. 

-..----~-~·-.. ---...---------
21 Jordan: Here we should read with the 
other versions Nile. See line 17 above, 
111.J:e went with her to the Nile River. 11 

- u ~'-"--T,. 
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26 And he put it on his shoulder and a.11 Israel 

was bearing behind him, silver and gold 

27 which they took with them from Egypt. And 

Moses was bearing Joseph's coffin. 

28 The Holy One Blessed Be He said to Moses, 

11You did a small thing! The kindness which 

you did is great 

29 to Me. Because you did not pay attention 

to the silver and to the gold, I also 

because of this a:t; the time 

30 when you depart from this world, I in My 

glory will do (the same) kindness with you, 

·----------·--------·------
26 Read with DR 11:7: ltAnd all Israel was 
behind him and Israel was bearing the silver 
and the gold • n 
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31 and I will occupy myself with you. And when 

Moses' da:y to depart from ·this world arrived, 

32 The Holy One Blessed Be He said, 111Slehold 

thy days approach that you shall die. 11 

He said before Him, "Master of the Univers133, 

after 

33 all this toiling which I have toiled, 

You said that I must die. 1I will not 

di.e but live and I will declare 

34 the works of the Lord' to all future 

generations. 11 The Holy One Blessed Be 

He said to Moses, 111 Let it suffice thee.' 

'Thus far shalt thou come 

35 (but no further) and here shall thy 

proud waves be stayed., 1 1 Call Joshua. 1 n 

And he said before Him, 1tMaster ·of the 

Universe, 

Deut.Jl:l4 

Ps.118:17 

Deut.3;26 

Job38:11 
Deut.31:14 
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J6 Why must I die? I.f it is for the honor 

of Joshua, let Joshua assume 

37 power and I will resign.u The Holy One 

Blessed Be He said to Moses, ttno to him 

38 as he used to do to you. 11 Immediately Moses 

arose early and (he went) after Joshua. 

39 And he said to him, nMy Teacher, Joshua. tt 

Immediately Joshua was afraid. Joshua said 

to him, 

)..iO 11And are you calling me, My Teacher?" He said 

to h:tm, "Joshua, do you wish that I may live? 11 

He said to him, 

38 Read with HM p. 39: 11 And he went after 
Joshua. 11' 

'' 

i 
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41 11 Yes.u He said to him, urs it not better for you 

(if} I (remain with you) for if you forget one 

Halachah, 

42 you may ask it of me. Accept upon yourself 

that I will do to you as you 

43 are doing to me. And as you used to walk on 

my left, I too shall walk 

44 on your left. 1~ Joshua said to him, nEvery-

·thing which you decree concerning me I accept,, 

45 in order that I may (continue) to see your 

face, O Moses My Teacher.it He (Moses) began 

to do all the honor 

----------·-------
41 The versions disagree; therefore I have 
tried to reconstruct the tex-1; on the fallowing 
readings, HM p. 39, BH Vol. I, p. 116, D fol. 
lat ttis it not better for you if I remain 
with you ••• 11 
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46 which he was accustomed to do to him. When he 

(Joshua) entered the \I.'ent of Meeting, what is 

written? 

L.7 "And the Lord appeareid in the 'I'ent in a pillar 

of cloud. 11 The cloud descended and it stood 

between 

48 Moses and Joshua. Joshua was inside and 

Moses was outside. At that time 

49 Moses cried out and he saw (his death) and he 

· did not see the delight (of resurrection). He 

began asking 

50 for death. He said before The Holy One Blessed 

Be He, 11Wha:t sin ~ there in my hand that I 

must die.11. 

----.. ·-· __ ......._...._ ..... ..,...., ··------ _ .. ____ .... 
49 Head with JTS fol la: "He saw his 
death and he did not see the delight of resur
rection.11 

Deut.31:1.5 

i 



cw .,,,.l,r110W I nm1y : ow I /7"l,/ :r11 n 11 ::i1 ·; 111 i 46 
I++ 7:.JJM iiny ,,.,, ++ ("'11:V1.?J ::"11 n":il ioJ:::>l : .. .,, 

1:;i3,nn1 yw1M" nx x,p ++ (:i,n~ n~ :cw wi1 I ii':lNJW :cw 
++ "'l'}\'iD 7nN:i i::ll""M"1 ,,!V1il''1 i19i':l ,.,.,, :t'll::l n?J .,,,D ?niN:t 

I 1'., ti !l iJ : .. 'j 'I 11 II ::i I 0 ii' J ., ::i p , iC El il'I : O'il)J , 11 i 47 

'? ".1 11 '1 l Y'Wlil"7 :tnv I /l":i/:om r7 1 11 '1 n":n "·o Cl'tV !Vi":r 48 
I yin::i :cw I c"J!l::i :ow ++ •~~J +•(vw1M" :ow .,,, cw 

';i::tl'\ n:izn:J i?n iH>Y p?mntlfJ.) ++ (:vwin'' 71:::11 :cw ., 11 '1 
ill1M M'M~~ Y•1M" 17 'r.>N ,~liM 17 iDK MD ii':JN1 YWlil" 

I +t 1DY i::i1~ nD ,n.,,n ,,,., ,,,, n72J 

lir.iN i:i nN1 1:w 7i'::i :·,, n°::i I i?.:>Ri : ow I p:v~ Hnv 
nKl:l :aw; 1 11 1 ,! nnN nN:J)Jl N';i1 n1n"?.:l mtr.i :cw ,n,, tHl7 

:cw.,, j i::i? ' ' onin~ "l'D'W nKlP N1n x';ii 1"n1r.> 
j M'nnn nNJM Mrn x? inii':l : .. ., I MnKJp Nip N71 J'nir.i MN~ 

I nx.1111 NTn :rK1 rl'l"'I 

49 

,.,::i .,,,:i,w :.,, ;n"::i I Mn')" ,,,, ,~ i::t nnl'l: m.:i7 : •n t? 11 !l ·1 11 ,. .50 
I MHl;N'llJ 

'/j 



11 

51 The Holy One Blessed Be He said to him, 

niBehold,• because of the cup of the first 

man about whom it is written, 'Behold the 

man is become 

52 as one of us (to know good and evil ••• ) 1 

Therefore, you must die. 11 He said before 

Him, uMaster of the Universe, Was it in 

vain that 

53 my feet tread upon the clouds and was it 

in vain that I ran before Your children 

like a horse in the wilderness?•t The Holy 

One Blessed Be He said to him, 

54 "I have already decreed death upon Adru11.11 

He said before Him, "Master of the Universe, 

you commanded Adam 

55 only one easy commandment and h~ransgressed 

it. But I did not transgress any of your 

commandments 

+--••A .. _____ ,, ____ , __ _ 

51 The word nbeholdll in Deut.31:14 which 
proclaims Moses 1 death is linked to the word 
llbehold'' in Gen.3:22. Death comes into the 
World as a consequence of Adam's sin. 
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12 

56 The Holy One Blessed Be He said, 11:Behold 

Abraham who sanctified my name i.n the world 

and he died. tt He said, 

5'1 pefore Him, 11Master of the Universe, Behold 

that Ishmael issued from him and those who 

anger you are from his offspring. 11 

58 'l'he Holy One Blessed Be He said to him, 

11 Behold, Isaac his son who stretched out 

his neck on 

59 the altQ::r (was also Abraham's issue). 11 

t He said before Him, 11Maste:r of ·the Uni verse, 
,;--.'·: 

Esau The Wicked One issued from him whose 

60 seed will destroy your house and exile your 

children, ll The Holy One Blessed Be He said 

to him, 

i 

I: 
f1 
f_, 
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61 ttSurely, Jacob out of wholjl crune the twelve 

tribe~s and they did not anger Me (was also 

descended from Abraham). it 

62 He said before Him, nMaster of the Uni verse, 

He (Abraham) did not go up to heaven, and 

his feet did not tread on the clouds and 

You did not 

63 speak with him face to face and he did not 

receive the Torah from Your hand. 11 The Holy 

One Blessed Be He said to Him, 

6h u rLet it suffice thee, speak no more unto Me 

of this matter. 111 He said before 

Him, 11Master of the Uni verse, 

65 Perhaps they will say that had He (God) not 

found evil deeds (in Moses), He would not 

have made him go out from 

Deut.3126 

: 
i. 
I . 

I , 
I··', 
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I N~n 
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66 the world • 11 The Holy One Blessed Be He said 

to him, 111 hiave already written, 'And there 

hath not ari.sen a prophet since 

67 in Israel like unto Moses' .it He said bef·ore 

Him, "Master of the Universe, Perhaps they 

shall sa:y that in my youth 

68 I did your b~dding but in my old age I did 

not do your bi.dding. n The Holy One Blessed 

Be He said to him, 

69 UtBecause you sanctified me not 111 He said 

before Him, 11Master of the Uni verse, Let me 

enter the land 

70 and I shall be theire two or three ·years and 

after that I shall die •11 The Holy One Blessed 

Be He said to him, 

------------------------'" 
69 The incident had occurred for·ty years 
earlier, and his death and not being allowed 
to enter the land is punishment for i·t. cf. 
Numbers 20:10-13; 27:12-lh. Therefore he 
did sin in his you th • 

Deut.34:10 

Deut.32:51 
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71 ttrt is a decree from Me that you may not 

enter the la.nd. 11 He said before Him, 11'Master 

of the Uni verse, 

72 If I may not enter the land during my lifetime, 

let me enter after my death. 11 

The Holy One Blessed Be He said to him, 

11you may not 

73 enter the land neither duxing your lifetime 

nor after your dea.th. 11 He sa:Ld before Him, 

11Ma.ster of the Universe, 

74 Why all this anger against me? 11 The Holy 

One Blessed Be He said to him, tt •Because ye 

sanctified Me not. i rt Deut.32:.51 

75 He said before Him, ttMast,er of the Universe 

it is writ ten, 'Lo all these things doth 

God work twice, 

~----... ,,,.,. ..... ---·---------
74 Deut.32: 51 refers to ·the sin of Moses 

· at Meribath-Ktrodesh. 
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76 yea thrice with a man~ 1 You deal with your 

creatures with the quality of mercy two 

T1 or three times as for me, even one sin yoi.1 

do not forgive 111 The Holy One Blessed Be He 

said to him, 

78 rtBehold, you have committed s:i.x sins and I 

have only revealed one of them to you. First, 

79 you said, 10h, Lord send I pray Thee, by the 

hand of him whom Thou wilt send.' 

Second, 1For since I came to Pharaoh to speak 

80 in Thy name he has dealt ill with this 

people. 1 Third, Then the Lord hath not 

sent me. 1 Fourth, 

79 In Ex.l.i.:13 Moses refused to obey God 1 s 
command to go to Egypt. 

80 In Ex.5:23 Moses accuses God of harming 
Israel instead of helping them. In Num.16t29 
Moses aroused doubts as to whether he was 
God•s emissary. 

Job33:29 

Ex.4:1.3 

Ex.5~23 

Num.16:29 
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81 1 If the Lord make a new thing. ' Fifth, 

'Hear me now ye rebels.' Sixth, •Behold 

ye are arisen 

82 in your f a:then; r stead a brood of sinful 

men ••• 111 11Were Abraham, Isaac and Jacob, 

(Israel's fathe.ws) sinners 

83 that You said before them (their children) 

such (a thing)'?" He saj.d before Him, 

rtMaster of the Universe, I learned from you 

84 that you said, 'Even the fire pans of these 

men who have sinned at tirn cost, of their 

U ves. 111 The Holy One Blessed Be He said 

to h:i..m, 

85 "I attributed it to them and not to 1 their 

fathers'•" He said before Him, "Master 

of the Universe, Many times 

----·-----·¥-· .. ··~-----·----
81 Num.16:30 Moses raises the doubt as to 
whether God can do the thing he asked. 
Num.20:10 Moses insults the people by 
calling them rebels. 

82 Num.32il4 Moses insults the people by 
call:i.ng th.en sinners. 

83 See HM p. 41 and BHpe!.17 which read 11 to 
their children • n 

Num.16:30 

Num.20zl0 

Num.32: 14 

Num.17:3 
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86 Israel sinned before You and I prayed 

before You on their behalf and You forgave 

them. 

87 Ooncerrd.ng six hundred thousand You have 

regard but for me You do not have regard. 11 

The Holy One Blessed Be He said to him, 

88 ii A decree against a congregation is not to 

be compared to a decree against an individu-

al. And furthermore, until now 

89 the hour (of your death) was delivered in 

your power and now you have lost control 

(over your fate)•" He (Moses) began to 

speak 

90 before Him prayers and entreaties. And 

Solomon said about him (Moses), "The poor 

useth entreaties.n 

---........-------------~ .. 
88 To make sense of the line I have deleted 
negative. God is more strict with an indi
vidual than he is with a whole community. 

Prov.19:23 
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91 One told a parable. To what may this be 

compared? To a sage who was the teacher 

92 of the king 1 s son. And a.11 the members 

of' the royal household and not only the 

members of the royal household 

93 but, also al1. the people were afraid of him. 

And they used to do for him his every wish, 

9h since he was the teacher of the King 1 s son • 

.After a 1i ttle while the king's son died, 

95 immediately the lad 1 s teacher lost (all 

the benefits which received from the 

members of the royal household) and he 

began to beg from door to door. 

-----.... ------.. --.--..... -
95 The addition is from HM p. 41 a,nd 
BH p. 117. 
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96 When he had been the teacher of the king's 

son everything was m:lJhin his authori·t;y. 

When he died 

97 he lost. everything. He could onJ.y go from 

door to door begging. ·Thus it was with 

Moses our Teacher. 

98 All the time that he was in full authority 

everything was within his authority (both) 

heavenly creatures and terres·lJrial creatures. 

, , As it is writt,en, 

99 uThou hast ascended on high. Thou hast led 

captivity captive. Thou hast received gifts 

among men.n And he spl:i.t thei sea with his 

hand, 

100 and he brought up the well of water:' from 

the rock and furthermore, he said to Him, 

11 Arise 

Ps.68:19 
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101 0 Loran and 1He arose (and he said) 

ttReturn 0 Lord11 and He returned • 

.And furthermore, he said to Him, 

0 If thy presence go not up with me 

102 carry ·us not up hence.. • (And ·~he Lord 

said unto Moses I will do this thing 

also.) 11 Come and see that all the time 

·~hat he was in full control of his powers 

he was prepared 

103 for everything. And when his time arrived 

to die, he resorted to make entreaties. And 

104 that is what Script,ure wrote, 11The poor use th 

entreaties. 11 And it is written, 11 To every~ 

thing there is a season and a time to every 

purpose 

105 under the heavens. 11 There was a t.ime for 

Moses to descend into Egypt and to take 

redemption 

Num.l0t35 

Num.J.0:36 

Ex.33: 15, 17 

Prov-. 18:23 

Eccl.3:1 
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106 and also to redeem Israel.. As it is 

wri.tten, 11Moreover the man Moses was 

very great 

107 in the land of Egypt. n And there was a 

"ti.me11 for him to make entreaties. As it 

is said, nr entreated 

108 ·the Lord at that time saying, 0 1Lord God 

'J;hou hast begun. n 

109 Why does Moses mention these two names? It 

teaches that Moses said, "Since with ·two 

names 

110,The Holy One Blessed Be He created his 

world and man (that is) with mercy and 

with justice. 1 ~ 

- .. --... _.,_ .. _____ , ____ _ 
108' Two names: Lord and God 

i 
! : 

}l'Jx.11:3 

Deut.):23-4 
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111 As it is said, 11 And the Lord God formed man11 

F'rom which (verse do we know that) these 

tVJ"o names are 

112 mercy and justice·? As it is said, 11 The 

Lord, the Lord merciful and gracious •11 

Behold here is mercy. 

ll.3 .And from which (verse) is justice (derived)? 

As it is written, "Thou sh.alt not revile 

God. u Behold here is justice. And with 

them (mercy and justice) 

llh The Holy One Blessed Be He began to deal 

with his creatures. Therefore, he (Moses) 

said, 11 'Lord God Thou hast begun 

11.5 to show me thy greatness' at the bush. 11 

And he said before Him, ttMaster of the 

Universe, And now 

- .. -... _··---------------.... ··---
113 The rabbis understood the verse as 
follows: 11Thou shalt not revile juc;lges. 11 

115 Lines 115 to 124 are exegesis of 
Deut.,3:24. DeutJ:2li in the M'l' has "to 
show your servant" but our text reads 
0to me." 

Gen.2 :7 

Ex.34t6 

Ex.22:27 

Deut.,3:24 



, 
,,.,, 

L' 

; .. t 1 11 75> i 11 :i. --.ni:ow .,nvno 7".l:O 111 

----~---------·-- .. · ... ·--------~!'"'i""'-----------------

J I 7.,nnn/ : .. ,, n":::i 113 

J 1117 :CJ'fl7 114 



21.l 

116 in my old age, I seek mercy for your people, 

the flock of your pasture, that You 

pardon 

117 and forgive them. •Your serva.ntt. 1 

Piease I entreat you. Do not be like a 

human king. 

118 When he has a servant and he is young and 

strong, he loves him. (But) when 

119 he grows old, he hates him and he ca.st.a 

him off, but You, 0 Lord 

120 'Cast me not off in the time of old age 

and when my strength faileth forsake me 

not.tu "Thy greatnessU (refers to) ·the 

ten 

--··----.,,----··---
117 Each phrase of the verse is expounded 
and interpreted to refer to various inci
dents which occurred during Moses' leader
ship. 

Deut.3:24 

Ps.71:9 
Deut.3:24 

r: 
I') 
" ~ 
{ 
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121 commandments. "And thy strong armn (refers 

to) the ten plagues which The Holy One 

Blessed Be He brc.mght upon 

122 the Egyptians in Egypt. 11For what God is 

there in heaven or on earth•r (means) You 

123 everything and in your hand is (the power) 

to kill and to bring to life. 11Who can do 

according to thy wo:rks and according to thy 

mighty acts" 

124 (refers) to the world to come. And why did 

Moses complain (so much)? (Because) The 

Holy One Blessed Be He said to him, ttAnd 

die in the mount .11 

125 Moses said before The Holy One Blessed Be 

He, "It is better that I live and not die 

for 

124 Read with HM p. Li2 which adds 11 so much1t 

and 11 because •1• 

125 Our text reads 1tthis mount0 but we 
translate with the MT "the mount.it 

Deut.J:24 

Deut. 3:24 

Deut.3:2h 

Deut.32:50 
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126 if 'I will live then I will declare the 

works of the Lord' to all future 

generations • Because if your children 

127 (want) to si.n, I will not let them. And 

I w:i.11 say to them that there is no other 

God in heaven 

128 nor on earth but You. Furthermore, I wi.11 

make known the majesty and glory of Your 

Name 

129 to future generations and I will say to 

·t,hem that through me you split the sea, 

and through me 

130 You gave the Torah to Israel, and through 

me You made manna to rain down from heaven 

for them 

~--------------,_ .. ______ --·-,--
127 nwant11 is found in a marginal note 
as well as in the para:llels. 

Ps.118:17 
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131 for·~y years, and You brought up for them 

a well of water and I brought out water 

for them from 

132 the rook., And now if it is pleasing in 

your sight, 'I shall not die but live and 

declare 

133 the works of the Lord 1 to all future 

generations. 1• The Holy One Blessed Be 

He said to him, 0r am not listening to 

you because 

134 if I give you life, and the result will be 

that the whole world will be mislead and 

they would ~ake a god of you, 

135 and worship you. 11 He said before Him, 

11Ma.ster of the Universe, Already You put 

me to the test (at the incident of the 

calf) and I 

-4 ......... -----------·--· ..... -
13.5 BH p. 43 adds 11 a:t the incident of 
the calf. 11 

Ps.118:17 
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136 am he who destroyed the calf'. And now why 

shall I die? 11 The Holy One Blessed Be He 

said to him, 

137 "Whose son are you?n He said before Him, 

tt:The son of Amram.n uAnd whose son is he?u 

He said to Him, 

138 1~The san of Izhar. 1t "And Izhar, whose son 

is he?1
t He said to Him, "The son of Kohath. 1t. 

"And Kohath, whose son is he? 11 He said 

139 to Him, itThe son of Lev:i.n ttAnct all of them 

from whom did they descend?n He said to Him, 

1•F'rom Adam. u "And did I not say 

140 to Adam, t for dust thou ar·b and unto dust 

thou shalt return,, 111 Moses said be.fore '11he 

Holy One Blessed Be He, 

Gen.3:19 
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11.il 0 Ma.ster of the Universe, the First Man stole 

and ate (of) what you did not want (him to 

eat) and you punished 

142 him with death. And did I steal (anything) 

from before You? And already h<'~ve you not 

testified and sa.i.d, 

J43 1My servant Moses is not so, he is trusted 

in all my house. tu The Holy One Blesseid 

Be He said to Moses, 

144 11 .Are you more righteous than Actrun and his 

generation1 11 He said before Him, (Yes) 

11Master of the Universe, Behold, 

11.i.5 You punished Adarn and his generation w1 th 

death because of the snake which led him 

and his wife Eve ast;ray. 

--·~ ... -..... --.._-----.. -~----·--·-

144 BH p. 118 adds 11Yes. 11 

----- ~ 

I' 

Num.12:7 

, ! 
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11.i.6 But I revived the dead with the snake. As it 

is said, 'Moses made 

147 a serpent of brass (and he set it on a pole; 

and it shall come to pass that every one that 

is bitten when he seeth it shall live.• it The 

Holy One Blessed Be He said to him, UA:re you 

greater than Noah and his gene:ration'?ll 

148 He said before Him, (Yes) 11Master of the 

Universe, Behold, You decreed death upon him 

and upon his generation because 

149 Noah did not seek mercy (from You) on their 

behalf, but I when Israel sinned wit;h the 

deed of 

150 the calf, I sought mercy (from You) and I 

sa:td, •(Yet, now if thou wilt forgive their 

sin) if not blot me I, pray thee, 

-----.. -.. --_,..,. -...... ----0:---------·-·-
148 BH p. 118 adds uyes. 11 

Num.21:9 
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151 out of Thy book which thou hast written. !rt 

The Holy One Blessed Be He said to him, 

ttAre you greater than Abraham 

152 who was tested with ten testsi 11 He said 

before Him, ttMaster of the Universe, In 

Abraham there was found a defilement, 

Isharna.el issued from him.u The Holy One 

Blessed Be He said to him, "Are you greater 

154 than Isaac who was bound on the altar? 11 

He said before Him, 11Master of the Universe, 

Surely 

155 from Isaac 1s loins issued Esau The Wicked 

One. 11 The Holy One Blessed Be He said t.o 

him, 11Did I tell you to kill 

Ex.32 :32 
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156 the Egyptian •11 He said before Him, UMaste:r 

of the Universe, Give me permission and I 

will speak to you.u 

157 The Holy One Blessed Be He said to him, 

nspeak. 1~ He sa:i.d before Him, 1•Master of 

the Universe, You killed all the first born 

of Egypt. 

158 And I must die because of One Egyptian?" 

The Holy One Blessed Be He said to him, 

UYtniJ. compare yourself 

1.59 to Me? I can k:Ul and I restore to life. 

Are you able to revive (the dead) like Me? 

.And do you not 

160 remember how many times I honored you? You 

said to me, 'Arise O Lordi and I arose. Num.10:35 

'I 

·1 
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161 (And you said to Mte,) 'Return 0 Lord' 

and I returned. Also for your sake I 

changed (t.he nature of) heaven and the 

earth, for the nature of 

162 heaven is to bring down dew and rain and 

the nature of the earth is to bring forth 

bread. And you said 

163 to Me, 1I do not want it this (way) but let 

the heaven bring down bread and the earth 

bring forth water.• 

164 And thus I did. As it is said, 'Behold I 

will cause to rain down bread from heaven 

for you. 1 

165 And it says, •Spring up O well, Sing ye 

unto it.' I wanted to do even more when I 

sought (you) 

Num.10:36 

Ex.16:4 

Num.21:17 
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166 to give to you life. And you said to me, 'I 

only want ·!',hat I should die. 1 Also You said 

to me, 

167 1But if the Lord make a new thing and the 

ground open her mouth and swallow them up ••• 

then Ye shall understand ·chat these men have 

despised the Lord.' And I fulfilled 

168 your words and I did your bidding. As it is 

said, 1And the earth opened her mouth 

169 and swallowed them up. 1 Also I said, 

'He that sacrificeth un·to the gods save 

unto the Lord only shall be ut.terly 

destroyed.' 

170 And when Israel sinned with the deed of 

the calf I sought to condemn them and to 

destroy them, 

-----,,. ......... __ , .. ___ .. _...,~--............. _ ... _ .. ____ ,. __ 

166 Our text reads 11 Also I said to me, 11 

but the context demands "Also you said to 
me. 11 Moses said to God when He wanted to 
destroy Israel after ·t,he incident of the 
golden calf. ttif You do not forgive Israel 
blot me out of Your book.tt 

Num.16:JO 

Num.16:J2 

Ex.22119 
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171 to fulfill my words. And you said to me, 

1Pardon, I pra:y thee, the iniquity o.f this 

people according unto the great.ness of your 

loving kindness. t 

172 And so I did. And I said to you, 'I have 

pardoned according to your words.• And 

moreover, the Torah 

173 which is called by My name, as it is said, 

1'rhe Torah of the Lord is perfect, 1 I called 

it by your name, 

174 as it is said, 'Remember ye the Torah of 

Moses my servant.' Israel who is also 

called by my name, 

175 as it is said, •For unto Me the children of 

Israel are servants, they are My servants.' 

I called them by your name, 

Num. 1lu20 

Ps.19:8 

Mal.3:22 

Lev.25t55 
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176 as it is sa.i.d, 'Then hi.s people remembered 

the days of old, the days of Moses• t And 

moreover I spoke 

177 with you with ut.terance ( .,.,,?.:lX ) and 

with speech ( i l.::i.,, i ) as it is said, 1 And 

the Lord said to Moses sa:ying, and the Lord 

spoke 

178 to Moses sayin~·'' And you also spoke wi·tb me 

with u·tt.erance and with speech 

179 As it is said, 1 And Moses said to the Lord 

and Moses spoke to the Lord. 1 Also before :Me 

180 there is neither eating nor drinking and I 

made you similar t.o me. As it is said, 1And 

he was there with 

____ .., ___ ,. __ ..........,...._,.., ___ . ______ _ 
176 Our text reads 11Moses and his people" 
but we translate with the Mt which does not 
have the 11 and 11 • 

Is. 63:11 
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181 the Lord forty da:ys and fox .. ty nights he did 

neither eat bread nor drink water. 1 Ex.34:28 

182 And I am Elohim and you are : .. Elohim. t See 

I have set thee for "'· Elohim to Pharaoh.• 

1.83 And I have' prophets and I gave you a prophet. 

As it is said, •And Aaron your brother 

184 shall be thy prophet.' And as for me no 

creature is able to look directly at Me$ And 

thus it is written, 1 (And when Aaron and all 

the children of Israel saw Moses, behold, 

the skin of his face sent forth beams:) 

18.5 And they were afraid to come nigh to him. r 

I said, 'Thou shalt see my back, but My face 

·thou shalt not see. 1 

---·-·--· _______ 1 _ ... ______ _ 

185 Ex.33:23 is quoted incorrected 0 r shall 
see 11 but we read with the MT 11Thou shalt see.n 

Ex.7:1 

Ex.7:1 

Ex.J4:JO 

Ex.33:23 
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186 And concerni.ng you it is written, •.And they 

looked after Moses. 1 With the twenty-two 

letters (of the alphabet) I honored 

187 the Torah and with all of them I honored 

you. I sent you to Pharaoh. And you 

brought 

188 Israel out of Egypt. I commanded you con-

cerning the Sabbath and circumcision. I 

gave you 

189 the Ten Commandments. I covered you with a 

cloud. I gave you two tablets of stone, 

190 and you broke thEim beneath the mountain. 

And I ma.de you unique in the world and I 

caused you to inherit 

_.._ _______ .....,._ __ ._..._ .. ___ .... _.,. __ _ 
186 The rabbis understood Ex.33t8 as follows: 
nThey looked at Moses 1 back. it 

... i 

Ex.33:8 
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191 my Torah and I honored you more than the 

seventy.elders." Moses in turn acknowledged 

all of it. And He said 

192 before Him, 11Ma.ster of the Universe, You 

have acted kindly toward me many times. 

They are too numerous to recount. And all 

the inhabitants 

193 of the world know that You, 0 Lord God, are 

alone in the world, and there is none beside 

You and the re is none 

19~. similar ·t,o You. You created the celestj.al 

craatures and the terrestrial creatures. 

(You are the first) And You are the last~ 

195 And everything (comes) from you. And who 

tell Your mighty acts." He said before Him, 

"Master of the Uni verse, Only 

__ q ___ ... _..,_,_._., ... _._.._ .............. _, _____ .. _, __ 

194 Read with HM p. 45. 
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196 one thing I request from before You that I 

may cross ·t.he Jordan. The Holy One Blessed 

Be He said 

197 to Moses, 11I swore two oaths: tha:t you shalt 

not enter the land and the other 

198 that I would not bring an end to Israel. If 

you want tha. t I will break both of them then 

199 I will let you live and I will bring an end 

to Israel. u He said before Him, uM:as ter of 

the Universe, In deceit 

200 You came to me. You a.re holding the rope at 

both ends. Let Moses perish and a thousand 
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201 like him. And do not let one Israelite perish." 

He said before Him, nMaster of the Universe, 

What 

202 will men say (when they see) that the feet 

that tread on the firmament and the hands 

that received the Torah and the mou·th with 

203 which The Holy One Blessed Be He spoke mouth 

to mouth did not find repentance before The 

Holy One Blessed Be He~ 

201.i An ordinary man how much the more so , 

(cannot find repentance)• Rabbi Johanan sai..d, 

ten times death 

205 is writ ten about him. And they a.re 11Behold 

·thy days come that Thou shalt die. 11 It.And he 

died in the mount" 11For I 

Deut.31:14 

Deut.32:.50 
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206 know after my death.n UAnd Moses was one 

hundred twenty years old when he died. n 

207 °And Moses the servant of the Lord died there 

according to the word of the Lord., 11 Ten 

times the Holy One Blessed Be He decreed 

death upon Moses, 

208 so that he could not enter th0 land. And 

still the decree was not sealed until the 

Supreme Court revealed it to him. 

209 And it said to him that 11 '.l.1hou shalt not 

go over this Jordan. 11 This thing 

210 was (taken) lightly by Moses and he did 

not take it to heart because he said, 

0 How many 

-~---.... -----· ... _____ ,_..._..._ 

207 Our versi.on lists only five of the 
ten passages where death is decreed upon 
Moses. The others are: Deut.4:22,33:1, 
34:7 and Josh.ltl,1:2. See DR 11:10 
Yalk:ut 940. Pesikta de .Rav Kahana.u~ot 
~~k~.::.~~h~,~uber edition P• 200b, Pesl.kta de 
Rav Kanan~ Mandelbaum edi.ti.on P• 450. 

209 w:MT reads "Thou shaJ.t not go owr the 
Jorc!\8rl,. 11 

Deut.,31:29 

Deut.34:6 

Deut.J4i5 

Deut.3:27 
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211 times did Israel commit grievous sinsH 

And (ye:rt) when I' prayed (for them) 

212 it (my prayer) was accepted from me (and) 

immediately· the decree was nullified. I 

who have not sinned from my youth 

213 when I p1~a.y before You for myself, W-ill 

He not want to accept it from me? rt When 

2lh The Holy One Blessed Be He saw that he 

(took it) lightly, and hf,!l did no·t begin ·to 

pray, immediately rrhe Holy One Blessed Be 

He jumped up, 

215 and He sealed the decree against him. And 

lhe swore by his great name that he would not 

enter the land. 
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216 As it is said, 1''l'heref0re, ye shall n0t 

bring thi.a assembJ..y (into the land.) 11 • 

'When he saw that 

217 ·the great decree had been sealed aga:tnst 

him, What 

218 did M®ses d.ei?o At that time he pr$Clnimad 

.fasts !mr himself, and he s·h©d in prayer 

bef ®re The H0ly One BJ.es sad Be He. And 

he said, 

219 "I will n~t move fr~m here unt:l.l th1ti decree 

is null.if:i.ed. 11 What did Ml)sas d®? Ha w®re 

sack cloth 

220 and rd.led in the dust and sto0d in prayer 

be.f &re the H®ly One Blessed Be He 

~-....... -... _ .... ,_.•;:-• -j ill-·~-· .. ---· ... -·-· ............. , ""--·-·------·-.. 0:01__. __ ~ 

217 'J~he words 11 1~he Hely One Blessed Be He" 
and 11that he ( te@k i·t) light.Ly11 are prl'Jlbably 
a dUt0g:raph f.r'9m line 21Li. 'rhe ca1rrect 
:reading pr$bably is "when he (M(~se.::i) saw 
thi3.t the dto:ree had bE~Em sealed agai.nst 
hi.m,.11 Rea.d with HM P• 46. 

Num .. 20:12 
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221 five hundred :f':1.£teen times un.til heaven and 

earth and all creation trembled. 

222 An.d they said, "Perhaps 'l'he Holy Otte Blessed 

· ·Be He intends to create his world anew.u 

223 A Heavenly '\foioo ea.me ou·t and said to them, 

w11he time has onl,y come 11.:t'or in whose hand 
r 

i$ ·the soul of every living thing and the 

spirit 

· 224 o.f. every man.," 11Ma.n11 (refers to) Moses. 

As it is said, 11Now the man Moses was very 

mesk. 11 

225 At th~l't time what d:id the HoJ.y One Blessed 

Ba He do?· He proclaimed in every heaven 

aml in every 

221 See below line 239 :f.ive hundred fifteen is 

Job J.2t:tO 

·bha nu.merioaJ. equivalent of pnn~1 (Deut.,,3:23) 

223 · Job 12:20 must be understood as follows: 
"in His hand is the soul of everything and the 
ap:Lri't of Moses." 

224 Since in Nmn.12:.3 Moses ia called man we 
oan understand the use of 11Man11 in Job 12: 10 
·to mean Moses, 
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226 Supreme Celestial Court that they should not 

bring up Moses' prayer and they should not 

accept 

227 his prayer because I have sealed against him 

a decree. 'rhe angel in charge 

228 of proclamation is called Akhra.ziel. The 

Holy One Blessed Be He called in has·te to 

all of the Heavenly Host, 

229 !Ind He said to them, 11Descend and lock every 

gate so that Moses 1 prayer will not ascend.u 

230 At that time heaven and earth and all the 

foundations of the earth and the creatures 

of creation trembled 
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231 because of Moses' prayer, which was like to 

a sword which tears 

232 and cuts and it was not delayed because 

Moses 1 prayer was like the Ineffable Name 

233 which he learned from Zangael his teacher. 

Concerning that time Ezekiel said, uI heard 

23h behind me the voice of great rushing.n 

This (refers to) Moses abou·t; whom it is 

written, 1tMoreover, the man Moses was 

very great 

235 in the land of Egypt.11 At the time when 

·t.he Wheels and the Heavenly Seraphim saw 

·----- ·----... ----------
233 "Great11 in Ezk.3:12 provides the con
nect:Lng link to Ex.11:3 where the word 
11Great11 is used to describe Moses. There
fore UGreat11 must refer to Moses in Ezk. 3: 12. 
In the MT to ll.:x.11:3 we read 11 :i.n the land 
of Egypt" and not ''in all the land o.f Egypt." 

Ezk.3:12 

Ex.11:3 
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236 that He did not accept Moses• prayer and 

He did not show him favor and He did not 

give him life, 

237 immediately all of them opened (their mouths) 

and said, 11 t Blessed be the glo:ry of the Lord 

from His place' for there is not before Him 

238 wrongdoing nor forgetting nor favori ti.sm 

whethe1" for the small or the great. 11 

239 And from which (verse ·do we know) that Moses 

made five hundred fifteen supplica·~ions. It 

is according to the numerical equivalent of 

It p nni.-n • u He said before Him, 

2L~o itMaster of the Uni verse, Many times I 

troubled myself for Israel until they 

became 

----------·--·--------·,_.. __ 
239 7 .J nn1-n in Gematria is 515. 

Deut.3:23 
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241 a treasured people and an inhe~ltance for Your 

name • I saw (them) in the:i. r travail and shall I 

not see (them) in their prosperity? 

242 Behold you make~our Torah a fraud for thus 

is written in the Torah, •rn the same day 

thou shalt give 

243 him his hire. 11 And now where are my wages 

for the f ort.;y years that, I toiled 

24li for Israel }:our children and I suffered for 

them in Egypt, at the sea, and in the wilder-

ness and with the Torah 

24.5 and with the commandments which I established 

for them. , And I saw them in their misfortune 

and now when (the time) of their good fortune 

has arrived 

___ ..., _______________ _ 
242 The _parallels read nyou make 11 not "I 
make.u 

Deut.24:1.5 
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246 You decreed against me that 'thou shalt not 

go over this Jordan~'' He sai.d before Him, 

"Master 

247 of the Universe; For forty years until now 

I did not (have the leisure) to teach and 

study 

2l.i8 ·in an academy. 11 Immediately 'rhe Holy One 

Blessed Be He began to appease him. The 

Holy One Blessed Be He said to him, 11Ma.ny 

(things) are prepared 

249 for you in the next world for you will take 

part in all the delicacies of the Garden of 

EdEm. As it is said, 'That I cause 

250 those that love me to inherit substance and 

that I rna.y fill their treasuries. n (The 

verse refers to) the righteous who preserve 

the Torah 

2!i6 MT reads 11'l'hou shalt not go over the 
Jordan" 

Deut.3:27 

Prov.8:21 

ij 
I 

1: 
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251 in love. 11 Rabbi Swnuel said, (This verse 

refers to) the three hundred ten worlds 

252 of the righteous o.f the world to come that 

The Holy One Blessed Be He will give to 

every righteous one. 

253 The Holy One Blessed Be He said to him, 

rt Your days have o.eaeed but your light has 

not ceased for you will not 

2.54 need (anything) of the world, neither the 

light of the sun, nor the light of the moon 

and stars, neither 

255 eating nor drinking and neither raiment nor 

garment, neither oil for your head nor 

__ ,,__ ______________ , --_.,. __ _ 
2.52 The word 11 substance11 in Hebrew is VJ"' 
and its numerical equivalent is three 
hundred ten. All the parallels elimina:t;e 
the word 11worlds" from the end of the line. 
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256 sandals for your feet .for r, with •rtr glory 

will provide light for you., and from My glory 

I wi.11. give you your olothE'.l s 

257 and from 1':tr honor I w:Lll give you your raiment 

and from My splendor I w:i.11 m.ake your face shine 

and from My sweetness I w:lll satisfy your 

throat 

2$8 and from among the chariots of my equipage 

I w:tll g:tve you your chariots and from My 

sceptre upon which is engraved 

259 the Ineffable Name, with which I created the 

world at f:trst, I gave 

260 you ~ prototype of :l.t in this WC>l"ld. My sceptre 

is one of the eight thousand seven 

gf:>.O Read with HM P• 5? 110.f j_ttt and rw·t "of which"• 

---~-~------ l 
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26). hundred sixty m:y¢.<2adsfrom the sign of the 

next world •11 The Holy One Blessed Be He 

said to him, 

262 11 In this world I made many signs and wonders, 

and through you I brought out 

263 the children of Israel from Egyp'\; and I 

split the sea and I caused it to rain down 

for them manna, 

264 and I changed bitter water to sweet (water) 

and I gave the Torah to Israel and commandments 

e'qual (to th El number) 

265 of the limbs which are in man and equal (to 

the number of) the days of the year and from 

the wars of Gog and Magog 

-~-----·---.. ---.,,.,_,_... 

265 Therec are 248 limbs and there are 365 
days in the year. They correspond to the 
248 positive commandmen·bs and to the 365 
negative commands which give the total of 
61J commandments. 
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266 I was vict,orj.ous t.hrough you. It is enough 

for you Moses. 'Let it suffice thee.11' "Tbs 

day for Joshua to lead Israel has come. 

267 And I will write by means of Solomon your 

student, 

268 11 The sun also riseth and the sun goeth 

down." He sai~ before Him, 11'Ma.ster of the 

Universe, If I ma:y not 

269 lead Israel, let my son lead instead of me 

or the children of Aaron my brother, and 

let them fill 

270 my plaee.u The Holy One Blessed Be He said 

'to Moses, ltfle (Joshua) shall cause them to 

inherit the land • n 

Deut.J:26 

Eccl.1:5 

Deut .• 3:28 



I 

I ______ _....,., .... _-.. ,_ _________ , .. __________ ... _____________ ... 



-----------~---~-~~--------~-.'11"'·1! 

55 

271 When Moses saw that it had been decreed by the 

Holy One Blessed Be He, UMoses went (and 

spoke) 1t to them,. Deut.31:1 

272 l!'rom the twenty-second of 'l'ishri until the 

first of Sh' bat j.s ninety-five da:ys. 

273 (During this period) '):'he Holy One Blessed Be 

He said to him ten times that he must die and 

'i Moses waited 
j 
.~ 27!.~ by himself until the first of Sh 'bat. (Then) 

Moses went and called all Israel and he 

explai.ned 

275 the Torah in the presence of six hundred 

thousand and in seventy languages. As it is 

said, Moses ttexplained clearly't Deut.27:8 

______ .,._ ... _________ _ 
273 Read with HM p. 48. 
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276 the Torah ·to Is:r.ael. As it is said, ./.Lt,) .. • . .., 

came to pass in the fortieth year i.n the 

eleven th month 

277 on the first of the month (that Moses spoke 

unto thE~ children of Israel, according to 

all that the Lord had given him in commandment 

unto them)•" From the first of Sh 1bat until 

the seventh of Adar is thi.rty-six da:ys. 

278 During those days he explained the Torah to 

Israel and on the seventh of Adar he died. 

Moses knew that day he would die because a 

HeavenJ:y Voice came out and sa.id, 11 Ta.ke ca.re 

of yourself 

280 for you have only one da:y left to live in 

this world. 11 Rabbi Helbo said, 

Deut.1:3 
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281 On the day that Moses died, he wrote thirteen 

rules (for expounding the Torah~ Moses sent 

books (to the tribes). And still 

282 it had not reached noon~ And afterwards he 

called every tribe and he gave them (each) 

the Torah 

283 and the commandments. The best of all the 

Torahs he sent (it) and placed it 

284 in.the ark. And he warned and reproved each 

person individually, men and women 

28.5 separ•ately. And he said to them, itBe 

careful with the honor of the Torah and 

the commandments •11 And he put it 
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286 by the side of the ark. As i.t is said, ttTake 

this book of the law (and pu.t it by the side 

of the ark of the covenant) •11 And there are 

·those who say 

287 Gabriel descended and he took the Torah from 

Moses 1 hand and brought, it up 

288 to the Supreme Heavenly Court to inform 

(them) of Moses 1 righteousness in every 

heaven. 

289 As it is said, 11He executed the righteousness 

of the Lo:t·d and his :Al'dinances with Isra.el.u 

290 And moreover the soitls of the righteous read 

in it on Mondays and Thursdays and on 

Festi va.ls. 

286 Our text quotes Deut.31:26 inoorreH]·J:.ly 
11 Take this book of the covenant" but we 
read with the MT "take this book of the law.n 

Deu.t.31:26 

Deut.JJ:21 
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291 Rabbi Josiah said, At that time Moses honored 

Joshua greatly 

292 and he glorified (him) greatly in the presence 

of the people. And the herald went out from 

him to every camp 

293 of Israel sa;ying, 11 Come and hear the words 

of thEi new prophet who arises over us today. 11 

294 Every Israelite came up in Joshua's honor and 

afterwards Moses commanded (them) to bring 

the golden throne 

295 and the pearl crown, and the~ royal turban and 

the purple robe. 
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296 And Moses stood and ordered the rows and the 

. benches of the Sanhedrin and of the officers 

297 of the army and of thei priests. And afterwards 

Moses went to Joshua and he dressed him and he 

put 

298 the crown on him and he seated him on the 

golden throne and had a Turgeman stand near h:i.m 

to expound 

' 299 in the presence of all Israel. And who was 

11: ·the Turgeman1 Galeb beri Jephuneh, And Joshua 
j ;:. 

:if i eicpounded in the presence of. 

JOO all Israel and in the presence of Moses his 

teacher. And what was the Midrash which 

Joshua prE;1ached? it Awaken 

. __ ... _____ .. ______ , . ......_,, __________ .. ..., 
298 Turgeman was the spokesman of a king. 

299 Caleb ben Jephuneh and Joshua were the 
good spies. 
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301 Rejoice O Heaven, and 0 heaven of Heavens, ye 

a.bevel Awaken, foundations of the earth, ye 

below'. 

,302 Awaken and exto~ ye orders of crea.tionL 

Awaken and :sing, ye mountains everlasting. 

Awaken and praise 

303 0 hills of the eartht Awaken and burst forth, 

ye Hosts of Rea.vent Sing and declare, all ye 

tents 

304 of Jacobt And sing all ye dwellings of 

IsraelL Sing and give ear to all my sayings 

and pay (attention) 

305 to every wordt And acceP't in joy upon your ... 

selves and upon your souls the conunandments of 

304 We add the verb ttpa.y attention11 from 
HM Pf· 50. 

----------· ~ 
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306 your God. Open your tongues and your mouths 

and give honor to God your savior. 

307 .And give thanks to your Lord and put your 

trust in Him for Me is one and Ille has no 

second 

308 and there is none like Him among the· gods 

and none equal to Him among the angels and 

none save Him among the gods 

309 whose praise is without end and His adoration 

has no limit and no end; to iis miracles no 

310 fathoming; to His works no number. For He 

shall keep for us the promise (which he made 

to) our fathers. And He fulfilled 

--------111 
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311 for us the covenant and love and the vow 

which he made to t.hem through Moses, 

312 Our Teacher, who redeemed us wi. th many 

miracles and who brought us out from slavery 

to freedcm and split 

313 for us the sea and who gave us six hundred, 

thirteen commandments through Moses Our 

1leaeher. Moses 

314 saj.d, that thia:>ty si.x years Joshua was the 

servant of Moses in the wilderness. 

315 .As it is said, 11His minister Joshua the son 

of Nun was a young man. n And when (the timei 

to execute) the decree against Moses arrived, 

---- .. ---------------------· ... 

Ex.33:11 
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316 the Holy One Blessed Be He said to him, 

111 Behold, thy days approach that thou: must 

die, call Joshua' tand command Deut.Jl: lh 

317 Joshua.1 11 Moses the righteous one thought to 

himself, 11 Perhaps I must die, because Joshua 

my student is destined to lead Israel and t,o 

go at their head. (Because of this) there 

was 

319 a decree again.st me tha. t I may not enter ·t;he 

land and not eat of its fruit. (Of what use) 

is the kingship 

320 ·t:.o me if my feet cannot tread upon the land 

of' Israel? It is better that Joshua become 

leader 

--·------·----
316 All other versions read a perfect 11 The 
Holy One Blessed Be He saj.d. n 

31? Read with HM p. 50 which adds 11Because 
of this.tt 

Deut.Jlt23 
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I! 321 and I will be able to enter the land of Israel. 11 

What did Moses do from the first of Sh 1bat 

until the sixth of 

322 Adar? Moses went morni.ng and evening and he 

served Joshua, as a student 

323 (does) for a teacher. And those thirty-six 

days counted for Moses as (thirty-six years) 

each day cotmting for a year. 

32h How did Moses serve Joshua? Every day Moses 

got up 

325 at midnight and he went to 'tb.e door of Joshua• s 

tent and he took the key and he opened _______ .. _____ ......... ___ _ 
323 Joshua served Moses for t.M.rty-si:x 
years and Moses served Joshua for th1rt;y-six 
days. 
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326 the door and he entered and he took his shirt 

and shook it and laid it out at his head, and 

he took 

327 his s andal.s and he repaired them and he lay 

them at tHe side of the bed and he took his 

underga:rptent, and his cloak and his shawl 

328 and his golden turban and his pearl crown and 

he examined them and cleaned them, 

329 and polished them, and arranged them before 

him on the golden throne. Also he brought 

the pitcher of water 

330 and the golden dish and placed it before the 

throne. And Joshua had not yet 

\ 
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331 awakened from his sleep. And after that Moses 

commanded a servant to honor 

332 the house of' Joshua's tent like Moses' tent. 

And he sent (a messenger) and he brought 

333 the golden throne and he spread out the sheet 

of linen and the sheet of fine wool and all 

334 his beautiful and precious vessels as was the 

custom of kings. And after that 

335 Moses sent out a herald. He stood in Joshua's 

tent and he said, "Everyone who wan·ts to greet 
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336 Joshua, let him come for the word has fallen 

upon Joshua from The Holy One Blessed Be He 

to beoane leader 

337 over IsraeJ..tt At that, time every individual 

who was in Israel when 

338 he heard the herald, he was afraid and he 

trembled and shook his head and he Wept. 11Woe 

339 to thee 0 land when thy king is a boy. 0 And 

a Heavenly Voice said, "When Israel was a 

child I loved him. n 

3~.0 Also the land opened her mouth and said, 11 I 

have been young and now I am old (yet have I 

not seen the righteous forsaken). 11 

339-340 Israel should not be afraid just 
because Joshua is young. 

\ 

Eccl.10tl6 

Hosea 11:1 

Prov.37:25 
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341 The elders of Israel and all the officers of 

the army and the heads of the tribes and the 

captains of the thousands 

342 and of the hundreds and of the tens gathered 

together. When they came to Moses ;;IJd Moses 

commanded them and 

343 he seat,ed everyone according to his rank. 

And when Moses saw that Joshua ha.cl awakened 

344 from his sleep, he entered and he took his 

shirt and put it in his hand. When 

345 Joshua recognized him, he was ashamed and 

he took his shirt and he covered his body. 
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346 and he dressed trembling and he came and fell 

at Moses' feet 

347 And he said to him, "Do not kill me in the 

prime of life because the kingship came (to 

me) from The Holy One Blessed Be He." 

348 Moses said to him, uMy son, Do not be afraid. 

You have ho sin with this (matter) In the same 

measure 

349 what you meted out to me I will mete out to 

you.;as you served me with great kindness, so 

350 I will serve you.. I taught you, •And you 

shall love your neighbor as yourself. 1 

Didn 1 t I teach you? Let the honor of 

-·----
348 All other versions read 11 sin 11 and not 
11 still. u The second nin the measure" is a 
dittograph. 

Lev.19:18 
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351 your student be as dear to you as your own. 111 

Finally he did not leave Joshua until he sat 

352 on the golden throne as is the way of the 

kings of the earth. And by force (he served 

him for) all his needs. (Even though he 

resisted) he placed upon him 

353 the ra:ys of majesty, above all of them which 

354 Zangael his teacher, the angel who was the 

scribe of all the heavenly beings in the world, 

placed upon him, at the time when he finished 

355 all the orders of the Torah. 'When he wrapped 

himself in beauty, they caine and they said to 

him, uall Israel 

----------------·----
3.52 Read with HM p. 5.i 11 He served him for. 11 

353 Read with HM p. 52 °Even though he 
resist.ed .11. 

354 Here the text is difficult; see parallels 
below the Hebrew text. 
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356 is waiting for you. 11 Immedia.tel:y Moses 

grasped Joshua and he brought• him out from 

his tent. 

357 And when the two of them arrived at the door 

of ·the tent, he led him before him by force. 

358 When Israel saw Joshua walking in front all 

of them trembled, 

359 and they stood on their feet at the door of 

the tent and the two of them went up to the 

place of 

360 the important ones near the golden throne and 

he seated him by force. When Israel saw, 

\ 
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J6J. thus all of them wep·b and Joshua wept too 

and he sa:J.d~ "Why are greatness and bono:r 

mine?" 

.362 A. Heavenly Voice came out and said to Moses, 

'"Y'ou have only 

363 five hours of life (left) ~;n ·the world. 

Immediately Moses c:tirttld out in a loud voice 

and he aai.d.1; to Joshua, 

364 ns1t like a king,11 And both o:t'tthem 

expounded bef'ore all Israel 

365 l~ke ona. Moses' faoe was like the sun, 

Joshua's face was like the•moon. Moses 

36h Read with HM Pi»i 52 11to Joshua sit like 
.a kin.gt' and not t1they seated to 1Toshua., u 
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366 expounded. Joshua (also)expounded. The verse 

which Moses read, Joshua 

367 expounded. And there was no controversy 

between them in this matter 

368 and their words presented the same meaning 

like the pearls of kings. And Solomon said 

about t,.hEim, 

369 ttThe words of the w:tse a.re as goads (and as 

nails well fastened are those that are 

composed in collections; they are given from 

one shepherd) •1r (And also) concerning them, 

11 the ones w:ho dwell in gardens (thy corn-

panions hearken to thy voice). u 

370 And still Israel and Joshua sat before Moses. 

A Heavenly Voice came out 

-----.,...----------' ' 

Eccl.12 211 

SOSJ3 :13 
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371 and sa.id, ttYou have only four hours left to 

live. 11 Moses said before 

372 '.rhe Holy One Blessed Be He and he sa1d, 

"Master of the Universe, If it is because 

·o.f my s·tudent you are pushing me aside 

373 I will act like a student ·to a teacher. 

And I (will act) like a common priest to a 

high p:ri est 

371.+ and he is like a king and I am like a slave. 11 

'I'he Holy One Blessed Be He sai.d to Moses, 11 I 

swore by My great name 

375 which the heavens and the heaven of heavens 

cannot contain that 1you shall not go over 
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376 this Jordan' •1
l Moses said, 111Ylaster of the 

Universe, give me permission and I will be 

like a bird that flies 

377 by the power of four Ineffable Name or like 

a fish and I will lift my two arms like two 

fins and my 

378 hairs will become scales and I Will jump the 

Jor~an, and I will go and I will see the 

land. n 

379 'fhe Holy One Blessed Be He said to him, "If 

you would do such, I would consider it as if 

I had broken My oath. 11 

380 He said before Him, 11Master of the Universe, 

Let me sit on the wings of the cloud about 

three parasangs 

.376 MT readsrtthe ~'Jordan" 

Deut.3:27 
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381 above the Jordan, and the clouds will be 

below and I Will be above and I will see 

382 the land •11 The Holy One Blessed Be He said, 

''It would be considered by 1fi.b as if I ha.d 

broken :My oath. He sai.d 

383 before Him, llMaster of the Universe, Cut 

me up limb by limb and after that cast me 

over 

384 the Jordan. And after that revive me and I 

w:i.11 see the land. 11 The Holy One Blessed Be 

He said to him, urt would be considered 

385 by Me as if I had broken My oath. 11 He said 

before Him, "Master of the Universe, Show me 
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386 the land with the sight of the eye •1r The 

Holy One Blessed Be He said to Moses, 11In 

this matter I 

387 am listening to you. 11 As it is said, 11For 

thou shall see the land afar off but thou 

shall not go thither. 11 · 

.388 The Holy One Blessed Be He showed him the 

land four hundred parasangs by four hundred 

parasangs · 

389 like the measure of a furrow in an orchard. 

And He put (sufficient) strength in his eyes 

so that he could see all of it, 

390 the hidden with the high, and the secret 

with the open and the far off with the near 

so tha·t he might see 

Deut.32:52 
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391 all of it. And He said to him, 11 This is the 

la.rid which I swore to Abraham, to Isaac 

392 and to Jacob.a Until now one hour had passed 

for him. A Heavenly Voice came out and said 

to Moses, 

.393 11 Don 1 t trouble yourself for you have only 

three hours left to live in t.his world. 11 

394 Moses said before Him, 11Master of the Universe, 

place me near the children of Reuben and the 

children of Gad 

395 that my soul may be like one of them. And 

Joshua shall stand and go up to the land of 

Israel.n 

-.......-...·---.. ---.-.... -.. ,,..,·-----... --~ ......... - .. _ .. __ ~----··-··---
393 On the basis of all the parallels in 
this Version we can either leave out the 
11·why11 or the 11 don 1 t. 11 

39h '.I.1.he territories of Reuben and Gad were 
on this side of the Jordan. 

Deut • .34:h 
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396 The Holy One Blessed Be He sa:l.d to him, 

ttr.r this would be so, you would make my Torah 

a fraud for you wrote in the Torah, 

397 1 Three times in the year all thy males shall 

appear (before the Lord God). 1 When Israel 

saw 

398 that you did not go up for the festival, 

what would they say? 1And just as Moses 

through whom the Torah and the commandments 

were given 

399 did not go up for the festival how much the 

more so (we thr~1gh whom the Torah was not 

• ) I given • And furthennore its result would be 

l..iOO tha·~ you would nullify my commandments and 

further on I wrote, 'At the end of seven 

years ••• 

--~·""""----···---·-...... ,.,. ______ .. ___ . ___ _ 
399 The implication is that Moses would 
still be alive but since he could not cross 
the Jordan he would not be able to fulfill 
the commandment to appear in Jerusalem. 
And· this would lead the people to non-
observance. 

Ex.23:17 
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401 (in the set t:Lme of the year of :release, in 

the feast, of tabernacles~, 'when all Israel is 

come to appear before the Lord thy God. 1 

(When) Joshua would sit 

402 and expound about Succot, you would destroy 

Joshua 1 s hour in the presence of all Israel • 11 

Li03 What would Israel say? Before we learn Torah 

from the Student, and let us go 

404 and we will learn from the 'J.ieacher. And ·the 

result would be that you would des·troy his 

Midrash. 11 Until now 

405 one hour had passed for him. A Heavenly 

Voice came ou·t and said to him, "Moses, why 

are you troubling yourself 

_ ... _ .. _, ... ,.,,,.,,.,,,,_,. ______ ·~----------... -----
402 The word tt·year1t. is probably an error. 
Other version read llhour. 1 ~ The meaning 
here is clearly that he would destroy 
Joshua's authority •. Again the implication 
is that Moses would remain al:Lve and the 
people would not want to learn from Joshua.. 

Deut • .31:11 
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406 you have only two hours left to live • 11 

And Samael was head of the sa.ta.ns 

40'7 and every moment he waited for Moses' death. 

11When will the hour come 

l.iOB that I may descend to kill him and take his 

soul'l 11 He was like a man who looks forward 

to a joyous occasion. 

409 When Micha.el the guardian angel of Israel 

saw Sama.el looking forward to Moses 1 dea·th, 

410 he cried a.loud and wept. And Sama.el rejoiced 

and laughed and he said 
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411 to Sama.el, 1tI weep and you la.ugh1u And there 

are those who sa;y that he sai.d to him, 

412 ttlRejoioe not against me 0 mine enemy though 

I am fallen I shall ariser 1Fo1" I am fallen 1 

with Moses. 'I shall arise• (again) 

!il3 with reign of Joshua into whose hand thirty

one kings have fallen 

414 ''rhough I sit in darkness' (refers to) the 

destruction of the first and second Temples. 

''The Lord is a light unto me 1 (refers to) 

415 the da:ys of the Messiah. 11 Until now one hour 

had passed. A Heavenly Voice came out 

Micah 7:8 

Micah 7:8 

Micah 7:8 
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416 and said to him, uYou have only one hour 

left to live in the world."' He said before 

Him, 

417 nMaster of the Universe, Behold, I wish to be 

like a bird who flies in (all) four direct.ions 

and gathers 

418 his food on the land and drinks water from 

the rivers and in the evening returns to its 

nest. 1t 

L.19 The Holy One Blessed Be He said to him, 11 Let 

it suffice thee .• 11 He said before him, 

ttMas ter of the Uni verse, •The Roe k his work 

is perfect. 11i 

420 And he gave a loud cry and he wept and he 

said, llTo whom shall I go that can seek mercy 

for me.' He went 

Deut.3:26 

Deut.32:4 
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421 to all of creation. He said to them, "leek 

mercy for me.it They said to him, 

422 11 For ourselves we are not able to seek mercy. 

As it is written 

423 about us, 'He hath created everything 

beautiful in its time,' and at the end it 

is writ ten, •Everyone goos ·to one place. 1 

421..i. And further it is written, 'For the heavens 

shall vanish like the smoke and the ear·th 

shall wax old like a garment.' u 

425 When Moses saw that he was not able to 

esca}_'.X3 from death, he called Joshua 

Eccl.3:11 

Eccl.3:20 

Is.51:6 
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i': 426 in the presence of all Israel. He said to 
' 

him, ll:See, my son, that I am handing over to 

you the people of the Lord. 

427 (They are) children. And still they do not 

occupy themselves with the commandments of 

the Torah. Be careful with them that you 

428 do not say to them anything which is not 

worthy for they are His son, the first born 

of The Holy One Blessed Be He and He loves 

him 

L.29 more than any other nation or language. II 

kt; that time T}}e Holy One Blessed Be He 

said to Joshua, "Joshua, 

430 Put yourself in the place of Moses, your 

teacher. Take the staff and strike him on 

his head, 11 As it is said, 
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431 
11
Wi thold not c orrect,ion from the child. 11 

11
For when Israel was a child then I loved 

him. 11 Joshua said, 

432 11Moses, My Teacher, what will become of me? 

Perhaps I will give them an inheritance in 

the mountain and they will sa:y to me 

433 give us (an inheritance) in the valley. 11 

Moses said to him, 11My son, Do not be afraid 

for thus The Holy One Blessed Be He promised 

me 

43h that He would make peace in Israel's contro-

versies about the land. 0 Moses 

l+35 said to him, 1tAny question which you have, 

ask me, for I am abotit to be taken 

Prov.23:13 

Hosea 11:1 
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436 from you and you will not see me again.11 

Joshua said to him, nMy teacher, Where have 

I lef·t (you) 

437 day or night (that) I should have quest.ions 

to ask, (beoause he did not ask) three 

thousand Kal vHomers have been forgotten by 

(him). 

l~.)8 He (Moses) left him in the study house of 

Ya'vetz. 

439 Moses said to him, "Even ·though you do not 

have questions to ask, come 

440 and let me kiss you. u He went and he kissed 

him, he wept on his neck and he blessed him, 

11My son, may there be peace to you, 

_ ............. .,..,..,,_,,_ .. _____ ...... _ .. ____ _ 
436-437 The additions and changes are from 
HM P• 55. 
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441 and Israel His people. They did not find 

tranquility from me all my days because of 

!i42 the warning and the reproves with which I 

reproved them. 11 He began to bless each 

tribe individually~ 

l.i.43 When he saw that his time was short, he 

included them in one blessing. 

444 And he said to them, UI troubled you With 

the Torah and the commandments. Forgive me. 11 

They said to him, 

445 11 0ur Teacher, Our Master, you are forgiven. 

We also have angered you many times and we 

increased 
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446 your burden. J!'orgive us. 11 He said to them, 

1tYou a.re forgiven." They ca.me and they said 

41.J.7 to him, 11 The time has arrived that you must 

depart from the world. Blessed is the living 

God and .inlay He endure 

448 forever.n Moses said to Israel, 11 Please, 

when you enter the land, 

4Li9 remember me and my bones •11 And they said to 

me, uwoe to the son of Anram who ran 

450 before us like a horse in the wilderness and 

his bones fall iTI the desert. n Israe.l said 

to him, 
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451 "Our Teacher, if you are separated from us, 

what will become of us?.'' He said 

li52 to them, "When I was with you and The Holy 

One Blessed Be He was with you. Perhaps. 

you shall say, 'all 

453 the miracles and wonders which were done 

through me were for my sake. (But) they 

were only done 
t 
~ 451.i for your sake and on accoun-t; of !lis mercy 
'• 

and His love and if (you put) your trust 

in liim, lie will. do 

455 your wishes.it All of them opened (their 

mouths) and said, "The I.ord is God, The Lord 

is God 
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456 God is our refuge and strength. 11 A Heavenly 

Voice clilme ou·t and sai.d, 11Moses, Why 

457 are you troubling yourself? You have only 

a half hour left to live in the world." 

4.58 he saw the qualities of the world and the 

great salvations and consolations which 

459 The Holy One Blessed Be He will do for 

Israel. He said to them, ttHappy are you 

0 Israel who 

4.60 is like you 1 a people saved by the Lord, o 11 Deut.33t29 

and he stood and he blessed them with peace 

and he raised his voice and he wept. 
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l.i.61 And he said to Israel, 1tin peace I will see 

you at the resurrection of the dead.n And 

~e went out 

l~62 of their presence with great weeping and 

Israel also wept and they cried out loudly. 

J.r.63 What did Moses db? He tore his garment and 

he took off his coat and he covered his head 

like a mourner 

464 and he entered his tent. And he wept and he 

said, 11Woe to my feet which shall not tread 

l~65 upon the land. Woe to my hands that did not 

pluck its fruit. Woe to my throat which did 

not eat the fruit 



:\ 

1 .. n 

-----------.. --~·· ·--·------.. ------·---------·------.. ---------------.. ..--
I ++ n 11.:> , ++ ( n 1? , 1 :i : 1.:> "n 'l ' ., , i1" :i 4 6 2 

I n., n i 11.:> T r.i : 1.:i 11 n 46 5 



~ 
-- -- ;· 

ta ii ; 1 

94 

L~66 o.f the land flowing with milk and honey. A 

Heavenly Voice came out and said to Moses, 

You have only 

467 a minute and a half left to live in the world. 11 

What did Moses dd? He took the scroll 

468 in his. hand and he wrote on i·t the Ineffable 

Name and the Book of the Upright. And Moses 

went to Joshua's tent 

l~69 to hand over to him the scroll and Joshua 

was sitting and expounding (Moses remained) 

470 standing. And he bowed down and he lay his 

hand on his head and Joshua's eyes were closed, 

---·-~ ... ~--------.. _, _____ --------
469 Read with HM p. 57. 
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471 and he did not see him so that he could hand 

over his soul (to death). Israel went 

472 to Moses 1 tent and Israel said, "Where is 

Moses Our Teacher1m He said 

473 to them, 11 In Joshua 1 s tent. 11 Israel went 

and they found him standing 

4'f)+ and Joshua. was sitting. Is:ra.el said to 

Joshua, 11What is on your mind 

475 that Moses your teacher stands while you 

a.1~e si tting'ltt When Joshua saw Moses 
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476 and he saw him standing, J'oshua. cried out and 

sa.J.d, "My Teacher, My Teacher, My Father, My 

Father, My Lo:rd. 

4?7 My Lo:rd, Why are you punishing me1° Israel 

said to him, nour Teacher, Teach us 

478 Torah. 11 Moses said to them, 11I don't have 

permission.II Israel said to him, 11We will not 

479 leave you.n At that time a Heavenly Voice 

came out and said to them, 11Learn 

480 from Joshua. Joshua (now) sits at the head. 11 

Rabbi Samuel bar Naha.mani said that 
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481 Rabbi Johanan said, At the time when Joshua 

said, uBlessed be. He who chose the righteous,n 

482 they took the tradition of wisdom from Moses 

and they gave (it) to Joshua. And Moses did 

not know what 

4$3 Joshua said. After that Joshua stood. Israel 

said, ":Finish the 

484 Halahah. 11 He said to them, 11 I do not know 

what I can answer you. u And Moses stumbled 

li85 and fell. At that time Moses said, 11Master 

of the Universe, until now I sought life 
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486 and now surely rrry soul is given into your 

hand.rt When he handed over his soul to 

death, 

487 and the Holy One Blessed Be He said to 

Gabriel, 11Go out and bring me Moses' soul, 11 

488 Gabriel said, 11Master of the Uni verse, He 

is the one who counts as much as six hundred 

thousand, how can I take 

l.J.89 his soul and it would be impudent for me to 

go into his presence." After that He said 

to Michael the same thing, 

490 and Michael wept. And after that He said to 

Zangael the same thing. Zangael said, 

"Master of the Universe, 
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491 I was his teacher and he was my student. 

How can I take his soul1 11 And after that 

Li92 He said to Sa.mael (the same thing). Immedi

ately Samael went ou·t in great joy from the 

presence of The Holy One Blessed Be He. And 

he put on 

493 his sword and he wore cruelty and he went 

near Moses with great anger. When he looked 

i-1.91.i at him while he was writing the Ineffable 

Name and sparks of fire were coming out his 

mouth and shining 

495 from his face and his speech shone like the 

sun and he was like ' · an angel of the Lord 

of Hosts, 

" 
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496 Samael was afraid and he trembled. He said 

to himself, "This is why all the angels fled 

497 for they were not able to take his soul.u 

And before Samael came, The Holy One Blessed 

Be He showed 

498 Moses and Moses knew that Sama.el was coming. 

And when he lifted his eyes and he saw 

499 Sarna.el, Samael's eyes grew dim from the 

rad.:Lance of Moses 1 countenance and he fell 

(on) his face and fear gripped him 

500 And he was terrified and trembling like a 

woman in labor. And he did not speak until 

Moses opened his mouth 

---·-----·-·-·----------.. - .... 

499 Read "on his face 0 with HM p. 58. 
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501 first$ And he said to Samael, "Samael 'There 

is no peace saith the Lord concerning the 

wicked.' Why 

502 are you standing against me?n Samael said 

to him, 11Your time has arrived to depart 

from ·this world. 

503 Give me your soul. 0 He said to him, 11Who 

sent you to me? 11 He said to him, ttHe who 

created 

504 the world and the souls. All souls are 

505 

handed over in·to my hand from when the world 

was createa.n 

Moses said to him, "I have more strength 

than anyone in the world for I crone out of 

my mother's womb (already) circumcised. 

Is.48:22 
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506 And on the day I was born, I spoke to my 

father and to my mother. And even though 

I nursed at the breasts of my mother 

507 it was only for the wages and at 'Ghree 

years I prophesied that I was destined to 

receive 

508 the Torah. And I took the royal crown from 

on Pharaoh 1s head and at eighty 

509 I did signs and wonders and I brought out 

six hundred thousand and I split the sea 

for them 

510 into twelve paths. And I was victorious in 

battl(~ and I received 

-·--.... -... --·--·-·---~--.. ---·~·------...-. 

507 The implication is that Moses did not 
need to be nursed but he only did it 
because Pharaoh's daughter paid his 
mother. 



. / · 

C'JiDw 7::ti MY1!:l WK1 7YD ni~7D ,~~ '" 7bl1 niinn 508 

on7 'n1ipi K1Ji ·o 'nK~,ni a'n£J1b1 niniK 'n'WY nJw 509 

-----.. --..-----------------------------·-----.. -.. _ ... ..., _________ .. __ ,,_ 

7 rnn!:l 'nK::tD 'n·17nw ap:i 1::t1 :ow 'p7,, ow '1 11 1 510 - 506 
'"' 9 M9~1 'nPJ' K7 ::t7n 17£JK1 'DKl '::tK oy '7l'1::t 'n~7ni M!:l 

'::tn7 iina niin 7::tp7 'JK 'n1DK1 'nK::tlnn O'win nw7w 7::t 
'n7bl1 17D 7w 7'1b7D7 'nOl~l y7nn i7nD '"''MW~, WK 

O'n!:l1D1 niniK '"'WY MlW O'JiDw 7::t '"''MW~1 1WK1 7YD '1n~ 
O"M nK 'n1ip1 0'1!D 7~ "J'Y7 Ki::ti ·o 'nK31M1 0'1!D::t 

I O'Yip iwy o•Jw7 



103 

511 half of them in the cloud and I changed 

bitter water to swee·t (water) and I hewed 

two stone tablets 

.512 and I went up to heaven and I spoke face 

to face with the Lord of the world and I 

was victorious 

.513 over the heavenly retinue and I received 

the Torah and I wrote for them six hundred 

thirteen commandments 

.5'14 from The Holy One Blessed Be He. And I 

taught them to the children of Israel and 

I made war against the two 

51.5 kings, (who were the) descenden ts of the 

giants who at the ·time of the flood the 

water only reached 

---~ ...... ___ , ____ ...__,_ ____ _ 
512 Read the Q:Q.al rather than the lliphil 
with HM P• 58. 
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516 up to their ankles and I made the sun and 

the moon stand still in the 1sky. ':l1o whom 

517 is there strength among all the inhabitants 

of the world (to overcome) a hero like me. 

Flee from before me, Samael1 11 When 

518 Sama.el saw the rebuke of Moses, he was 

dismayed and he fled. A Heavenly Voice 

came out 

519 and said to him, t•Moses, do not trouble 

yourself; you have only 

520 a half-minute left to live in this world. 1t 

Sama.el returned to 'l'he Holy One Blessed Be 

He and He said to him, "Go out and bring 

me his soul. 11 

- ..... ----··---.. ~·--·-----........ --··-·~------ ...... 

516 Read here the hiphil instead of the 
Qal '"I made stand still" HM p. 59 • 
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.521 The HoJ:y One Blessed Be He was angered. 

Samael said before 'fhe Holy One Blessed Be 

He, 11Master of the Uni verse, if you would 

sa:y to me 

.522 Glo and change Gehenam from the rank of 

celestial to terresterial I would change 

(it). And 

523 I was only hindered before the son of Amram. 

I am unable ·to stand because 

.521.i. he is like t,(;· the Seraphim of the chariot 

arid sparks of fire come out of his mouth. 

525 And furthermore the radiance of hts coun-

tenanoe is like t:.o the ShE3chinah. Please 

do not send me to him, 
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526 for I am not able to stand before him. u The 

Holy One Blessed Be He said to Sama.el 11From 

the fire of 

$27 Gehenam you were created and to the fire of 

Gehenam you are about to return. At first 

you left 

$28 my presence with great joy (but) when you 

saw his greatness you returned in shame. Go 

529 and bring me his soul. 11 At, that time he 

withdrew his sword from its sheath. He 

went and stood 

530 near Moses. Immedi.ately Moses stood in 

anger and :rage and he stood and took the 

staff 
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531 of God in his hand on which had been 

engraved the Ineffable Name and he met 

Samael and he rebuked 

532 him until he ran from him and he ran aft.er 

him with the Ineffable 

533 Name and he grasped him and he beat him wi·th 

the staff and he blinded Samae1 1s eyes and 

his rays of majesty • 

.534 Until now a half-minute had passed. A 

Heavenly voice came out and said to him, 

nMoses, Why 

535 are you troubling yourself? The end of the 

hour has come." Moses stood in prayer and 

he said, 
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536 "Master of the Uni verse, Remember )You 

revealed fourself to me in the bush.· 

Remember that ~1ou brought me up to heaven. 

537 I did not eat and I did not drink forty 

days and forty nights. 0 merciful and 

gracious God, 

538 Do not hand me over to this angel of dea.th. 11 

The Holy One Blessed Be He said, ur accept 

539 your prayer. I will accomparry you and bury 

you ~self • 11 Innnediately Moses sanctified 

540 himself like the Seraphim of Majesty and 'rhe 

Holy One Blessed Be He came down from the 

upper most heaven 

--·----·----............ _ .. ________ __.. ____ .. ~. 
536 Read with HM p. 59 11 'I'hat you brought 
me up" instead of 11J brought up." 

539 Read "sanctified" not 11 sought.u See 
HM p. 59. 
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541 to receive Moses' soul. When Moses saw 'l'he 

Holy One Blessed Be He, he fell on 

542 his face and he said, 11Master of the Unj_verse, 

W:t th the quality of love and with the quality 

of mercy you created your worlds. (And) 

543 with the quality of mercy you deal With them 

and deal with me with the quality of merayL n 

544 The Holy One Blessed Be He said to hj.m, 

•tLet your righteousness go be.f' ore you. n 

Three angels came down with him, 

545 Michael, and Zangael and Gabriel. And 

Gabriel spread out Moses' bier. 

I 
I, 
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!5L16 Michael spread out the purple cl.oak and 

ZangaeJ. laid. the pillow of f'ine wool 

547 at his head. Zan.gaal was at his .f'eet. 

Michael. was on. one side and Ga.b:del 

548 was on one sj,de. The Holy One Bleamed Ba 

He sai.d to him, "Put your two hands on 

(your) ohest. Close your eyes." 

549 And. he did so. Immediately The Holy One 

Blessed Ba He called to Moses' soul, and 

Ha said to her, urvzy- daughter, 

550 one hundred twenty years I set a.side (as) 

yout' years to be in the body of this 

:righteous one .. 
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5!51 Como out and do not tarry, My daughter." 

The soul answered, 11 (I) know ·that you. 

a.re the Ood of the spir:i.ts 

552 and in Your hand is every living soul. 

You created me and You put me in the 

body of ·this righteous one o Is there 

any body 

5!53 as clean and pu.t"e and holy in the world 

like Moaes'j that flies were never seen 

on. it? 

!55Li. And he was never envious. It is good f'o:r 

me to remain here." The Holy On.e Blessed 

Be He ea.ii.~ to her, 

555 11My daughter, do not tarry, Your end has 

a:r:rived. .And J: will seat you with Me on 

the throne of My glory 

551. Read w'i.th DH. 11:10 and Yalkut 940. 

2 --~ - --- ------- ' 2 
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556 near thE~ throne of ·the Seraphim, ·the Ophanim 

and the angels and the Cherubim,, u She said 

b.t3f ore Rim, 

557 11Ma.ster of the Un:i.verse, it is good for :me 

(here) in this one. Just a.s the angels 

Aza and Azael came down from heaven 

558 and corrupted their way. Moses who was 

human from the day you revealed yourself to 

him in the bush 

559 he did not return to his w:i.fe. Leave me in 

my place. 11 When The Holy One Blessed Be He 

saw this He took 

56o his soul with a kiss. As it is said, And 

Moses the servant of the Lord died there by 

the kiss of the Lord. n 

-.....--....~ .. ~--.... ----------
557 In the Zohar ·chere is a legend that 
Aza and Azael were banished from heaven 
and they had rel a.ti ons w:i. th mortal women. 

560 Deut.34:5 in the Bible would be 
translated 11:.And Moses the servant of the 
I.ord died there according to the word of 
the Lord. 11 But we have translated it in 
the text as the rabbis understood it. 

Deut.34:5 
, I 

..J 
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561 And He wept. If :i.t were possible to say The 

Holy One Blessed Be He began to wail over 

him. As it is said, tfWho shall 

562 rise up for me agains.t the evil doers? 1' 

Who shall stand up for me against the workers 

of iniquity'ltt And the angels wept 

563 and they saj.d, 11But wisdom where shall it be 

found'Z 11 And the Heavens also said, 11 '1.'he 

Godly man has per:i.shed 

564 out of the earth. 11 And the land said, 11 And 

the upright among men is no more. 11 And all 

the stars and planets 

565 said, and the sun and the moon and the holy 

spirit said, 11And there hath not arisen a 

prophet since 

Job28: 12 

Micah 7:2 

.Micah 7:2 
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566 in Israel like Moses. 11 And Joshua sought Deut.J4:10 

Moses and he did not find him. 

567 Metatron oame before The Holy One Blessed 

Be He and he said, "Master of the Uni verse, 

Moses in his lifetime was yours and in his 

death 

568 he is yours. u The Holy One Blessed Be He 

said t.o Metatron, "It is not over Moses 
I 

Ii 
11 
I~ 

l 

l 

alone 

569 I am to be comforted but over hi.m and over 

Israel who marry times angered me 

570 and he prayed on their behalf and it 

appeased me. As it is said, 'He executed 

the righteousness of the Lord 
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I I w::i. / : tJ w I ++ o i K ., :i :i r.J a ., J Hi K i o !J ., :i , ' on i I;) l ., ::i ii 

/in1a.::i i7m ,,,n.::i nwr.J 1 11 w.::i1 ir.JK1 n".::ipn 'J!J7 71'1mmr.J I :0117 567 

I I 'JK 1::i.7::i. ;1!/)r.J ?y K7 "JK p·rnt1JJ? n".::ip.il '1r.lN 1?w I :a~v 568 

/ "J1C'':>n O"~Y!J il.::J.'1il• 7K'1W' 711 ,.,7, K7K onlnr.J / :ow 

"=>R7ai :cw I / '1r.JKJW 'n1K il3'1D M'n1 on,71 ~7!Jnn1 I :ow 
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571 and his ordi.nances with Israel. t n 

And he said bef.ore him, 11 The Lord He is 

God. 

572 The Lord He is God in heaven above and upon 

earth beneath. 

573 There is none else.n Even I will testify 

concerning him. "And there hath not arisen a · 

propheit still 

571.1. in Israel like Moses and i.n all the mj.ghty 

hand 

575 and in all 'the great terror, which 

576 Moses wrought in the sight of all 

57'7 Israel. 11 

Deut.33:21 

Deut.J.i.:39 

Deut.34:10-12 



----~ --------------- -~ 
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'JK "JK ( I!)"? .. "i ow ) ., , y 1'K 573 

n,prnn: ·p ii 7:J71 i1 il/Zl :::> 7Kitr7":1 574 

1tr7K 711.li'I W11Di1 7::>7 l 575 

?:J 'l''' M'il.Vi'J :i'IVIY 576 

(::i 11, ., 117 O\'FJJ ) 7K1U7' 577 
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D. MANtrSCRIPT3 

l" .All the manuscripts used in this study we:i:•e seen by the auth•r 
enly in mi.cre.:f:tl:m er xere:.x: eepies,. Therefore, tht :1nf$rmat:i.on en the 
unsigned and undated manuscripts is very likely t• be in errer. The ,.,,.-·· 
auth0r aoknewledges with thanks the help •f Dr. Lahmann in d@termi~~ 
a.pp:r.e:x:imately the date and. place ef erigin o.f' some e:t the manuscripts. 

2., The pointing ha:s many obvieus err0rs f"tr this rea.s11n it was net 
pessible te dif.ilctver the 0:r.igin ef the vecalizer tr•m the vewels11 The 
author acknewledges with thanks the he~p rendered him in this matter 
by Drs. Weinberg and Jerusalmi• 

( 
3111 Meye~ Abraham,1~f;p.qes,3~ui,V:~.a. ,a;z•~~J....!!!£.}a v;1 .. ~e J1~~!l!. 

Paris, Paul Geuthner, . 1 P• • . 

E • PRINTED EDITIONS 

G • T.RANSLA1'ION'S 

I. DATIN'G 

:i.. Jellenik, Bet Hamidrash• V•l.- VI (Jerusalem, wahrinann. 1967), pp, :xxi•xxii, -· .... ~~ ........ _ .... _ " 

2. Jellenik's ti.rat recensitn can be ct11nsidered. as merely a var1a ... 
ti•n en the !S!.t..~~~~RcDR.!• but net a different reoensie>n. 

11 6
3. !Aepold Zunz, ~!,_(!!..1!..'11..~.f!~~.•~.!.~J.~ .. o• (Berl.in,, Lamm, 1919 ) .• 

Pit "~ •· 

41" Abraham, p.33, 
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11 
i1 
1: 
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'I 

5. Ibid, -
611; ~., :f'Htn0te 2. 

7 t ~o; PP• .33 .... 35• 

8• Ibid.., P• .360 -
9. Ibido1 P• .;a. 

io. Ibid., · -
12. J,. Theed.er, ttMid.:rash Petira.t Moshe," Jewish :n:ncvol•J,?•dia. 

V•l~ VIII, (New Yerk, Ktav) P• $760 - ... - .. -··· ..... _..;r.<_,.__ • 

l.3• Zunz, ~~~es.4,iepstl~2!,l.!,qo• (Tel A'Viv), P• 67 o 

14, Israel Ta-Shema, ••:rntreduotien11 Deuter•ni»&. Rabba. (Tel Aviv, 
Yavneb,, 1967 ), P• 17 • .... ·-... -- ··--· · 

15" Meritz Sbeinsehneider, ·Jewish Literature. (New Ytrk, He:rmen Press, l.965), P• 46"' __ ...... ' .......... __ 

J.6\'# Abraham, P• .30o 

6
1. R.H. Charles, !!:!.}~s.sW!J?t~~ . .!U:L~.!!!• (Londen, Black, 1897), 

Po 10 • . . 

2 • Abraham, P• 38., 

3. Mtritz Rosen.fel.d,. Der Mi.lira$oh Deutoren•mium rabba. uber der 
T•d M•e&s@ (Berlin, Itzk•skt;' lB'99J;"'p.''Jr;··· 4 

' ,,. -·-----

ht Samuel Lowenstamm, "The Death e:f' Meses" Tarbiz. Vel., xm·rr 
Nth 2 ... 3, Jan. 19$8, Pt 157. 

!5. Jrri.edman, Sif'r• .Deuteronemy # 3050 --
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